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به زودی سبک مغزان از مردم می گویند: »چه چیز آنها ]مسلمانان [ را، از 
قبله ای که بر آن بودند، بازگردانید؟!« بگو: »مشرق و مغرب، از آن خداست؛ 

خدا هر کس را بخواهد، به راه راست هدایت می کند.«

هِمُ  ِ �ت
َ
ل �بْ هُمْ عَ�نْ �تِ

َّ
اسِ مَا وَلا

َ هَاءُ مِ�نَ ال�نّ
�نَ ولُ السُّ �تُ سَ�يَ

رِ�بُ 
مَ�نْ

ْ
رِ�تُ وَ ال

ْ مَسش
ْ
هِ ال

َ
لْ لِلّ

هَا �تُ �يْ
َ
وا عَل

�ي کَا�نُ �تِ
َّ
ال

مٍ>142<  �ي �تِ ى صِرَاطٍ مُسْ�تَ
َ
ل اءُ اإِ

َ َسش هْدِ�ي مَ�نْ �ي َ �ي
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همان گونه )که قبله شما، یک قبله میانه است( شما را نیز، امت میانه ای قرار 
دادیم )در حد اعتدال، میان افراط و تفریط؛( تا بر مردم گواه باشید؛ و پیامبر 

هم بر شما گواه است.

هَدَاءَ 
ُ وا سش

و�نُ
ُ

ک  لِ�تَ
ً
�تً وَسَطا مَّ

أُ
اکُمْ ا َ �ن

ْ
َ�ل َ لِکَ �ب

وَ کَدنٰ
ً
دا هِ�ي

َ مْ سش
ُ

ک �يْ
َ
سُولُ عَل و�نَ الرَّ

ُ
ک اسِ وَ �يَ

َ ى ال�نّ
َ

عَل
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و ما، آن قبله ای را که قبلا بر آن بودی، تنها برای این قرار دادیم که افرادی که 
از پیامبر پیروی می کنند، از آنها که به جاهلیت بازمی گردند، مشخص شوند.

مَ مَ�نْ 
َ
ْ�ل  لِ�نَ

َّ
لا هَا اإِ �يْ

َ
�تَ عَل �ي کُ�نْ �تِ

َّ
�تَ ال

َ
ل �بْ �تِ

ْ
ا ال َ �ن

ْ
َ�ل َ وَ مَا �ب

�ِ �يْ �بَ ى عَ�تِ
َ

لِ�بُ عَل �تَ �نْ َ �نْ �ي سُولَ مِمَّ عُ الرَّ �بِ
�تَّ َ �ي
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و مسلماً این حکم، جز بر کسانی که خداوند آنها را هدایت کرده، دشوار بود. 
)این را نیز بدانید که نمازهای شما در برابر قبله سابق، صحیح بوده است؛( و 
خدا هرگز ایمان ]نماز[ شما را ضایع نمی گرداند؛ زیرا خداوند، نسبت به مردم، 

رحیم و مهربان است.

هُ وَ 
َ
�نَ هَدَى اللّ �ي ِ �ن

َّ
ى ال

َ
 عَل

َّ
لا  اإِ

رَ�تً �ي �بِ
َ

ک
َ
�تْ ل

�نْ کَا�نَ وَ اإِ
اسِ 

َ ال�نّ هَ �بِ
َ
 اللّ

�نَّ مْ اإِ
ُ

ک
مَا�نَ �ي عَ اإِ �ي �نِ هُ لِ�يُ

َ
مَا کَا�نَ اللّ

مٌ  >143<  رَِ��ي
رَءُو�نٌ

َ
ل
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نگاه های انتظارآمیز تو را به سوی آسمان )برای تعیین قبله نهایی( می بینیم! 
اکنون تو را به سوی قبله ای که از آن خشنود باشی، باز می گردانیم. پس روی 
خود را به سوی مسجد الحرام کن! و هر جا باشید، روی خود را به سوی آن 

بگردانید!

�تً 
َ
ل �بْ کَ �تِ

�نَّ �يَ ِ
ّ
وَل �نُ

َ
ل

مَاءِ �نَ ىي السَّ ِ
هِکَ �ن ْ �بَ وَ�ب

ُّ
ل �تَ رَى �تَ

دْ �نَ
�تَ

 ُ �ش رَامِ وَ َ��يْ حَ
ْ

دِ ال مَسْ�بِ
ْ
طْرَ ال

َ هَکَ سش ْ وَلِّ وَ�ب
اهَا �نَ

َ رْصن �تَ
طْرَُ�

َ مْ سش
ُ

وهَک ُ وا وُ�ب
ُّ
وَل

مْ �نَ �تُ مَا کُ�نْ
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و کسانی که کتاب آسمانی به آنها داده شده، بخوبی می دانند این فرمانِ 
حقی است که از ناحیه پروردگارشان صادر شده؛ )و در کتابهای خود 

خوانده اند که پیغمبر اسلام، به سوی دو قبله، نماز می خواند(. و خداوند از 
اعمال آنها )در مخفی داشتن این آیات( غافل نیست!

هِمْ  ِ
ّ  مِ�نْ رَ�ب

�تُّ حَ
ْ

ُ� ال
�نَّ
أَ
مُو�نَ ا

َ
ْ�ل �يَ

َ
ا�بَ ل َ کِ�ت

ْ
وا ال و�تُ

أُ
�نَ ا �ي ِ �ن

َّ
 ال

�نَّ وَ اإِ
و�نَ  >144<

ُ
ْ�مَل َ ا �ي لٍ عَمَّ ا�نِ َ �ن هُ �بِ

َ
وَ مَا اللّ
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سوگند که اگر برای )این گروه از( اهل کتاب، هرگونه آیه )و نشانه و دلیلی( 
بیاوری، از قبله تو پیروی نخواهند کرد؛ و تو نیز، هیچ گاه از قبله آنان، پیروی 

نخواهی نمود. )آنها نباید تصور کنند که بار دیگر، تغییر قبله امکان پذیر 
است!( و حتی هیچ یک از آنها، پیروی از قبله دیگری نخواهد کرد!

�تٍ مَا  �يَ
آ
کُݠلِّ ا ا�بَ �بِ َ کِݠ�ت

ْ
وا ال و�تُ

أُ
�نَ ا �ي ِ �ن

َّ
�تَ ال �يْ

�تَ
أَ
�نْ ا �أِ

َ
وَ ل

هُمْ  ْ��نُ َ هُمْ وَ مَا �ب �تَ
ݨَ
ل �بْ عٍ �تِ ا�بݬِ َ �ت �تَ �بِ

�نْ
أَ
کَݠ وَ مَا ا �تَ

َ
ل �بْ ُ�وا �تِ �بِ

�تَ
ْ��نٍ �تَ �بَ

َ
ل �بْ عٍ �تِ ا�بݬِ َ �ت �بِ
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گاهی، متابعت هوسهای آنها کنی، مسلماً از ستمگران  و اگر تو، پس از این آ
خواهی بود!

اءَکَ مِ�نَ  َ ْ�دِ مَا �ب َ هْوَاءَهُمْ مِ�نْ �ب
أَ
ْ��تَ ا �بَ

�نِ ا�تَّ �أِ
َ
وَ ل

�نَ  >145< الِمِ�ي
َ مِ�نَ الطنّ

َ
 ل

ً
ا �ن کَ اإِ

�نَّ مِ اإِ
ْ
ِ�ل

ْ
ال
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کسانی که کتاب آسمانی به آنان داده ایم، او ]پیامبر[ را همچون فرزندان خود 
گاهانه کتمان می کنند! می شناسند؛ )ولی( جمعی از آنان، حق را آ

و�نَ 
ْ�رِ�نُ َ ُ� کَمَا �ي

و�نَ
ْ�رِ�نُ َ ا�بَ �ي َ کِ�ت

ْ
اهُمُ ال َ �ن �يْ

�تَ
آ
�نَ ا �ي ِ �ن

َّ
ال

 وَ هُمْ 
�تَّ حَ

ْ
مُو�نَ ال �تُ

ْ
ک �يَ

َ
هُمْ ل  مِ�نْ

ً
ا �ت رِ�ي

 �نَ
�نَّ اءَهُمْ وَ اإِ َ �ن ْ �ب

أَ
ا

مُو�نَ  >146<
َ
ْ�ل َ �ي
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این )فرمان تغییر قبله( حکمِ حقی از طرف پروردگار توست، بنابراین، هرگز از 
تردیدکنندگان در آن مباش!

�نَ  >147< رِ�ي مُمْ�تَ
ْ
�نَّ مِ�نَ ال

و�نَ
ُ

ک
لاَ �تَ

کَ �نَ ِ
ّ  مِ�نْ رَ�ب

�تُّ حَ
ْ

ال
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هر طایفه ای قبله ای دارد که خداوند آن را تعیین کرده است؛ )بنابراین، زیاد 
در باره قبله گفتگو نکنید! و به جای آن،( در نیکی ها و اعمال خیر، بر یکدیگر 

سبقت جویید! هر جا باشید، خداوند همه شما را )برای پاداش و کیفر در 
برابر اعمال نیک و بد، در روز رستاخیز،( حاضر می کند؛ زیرا او، بر هر کاری 

تواناست.

�نَ مَا  ْ �ي
أَ
رَا�تِ ا �يْ

حنݩَ
ْ

وا ال �تُ �بِ
اسْ�تَ

َ هَا �ن �ي ِ
ّ
هَ�تٌ هُوَ مُوَل ْ ݤݤ�ب وَ لِکُلٍّ وݬِ

ْ ءٍ  �ي
َ ى کُلِّ �ش

َ
هَ عَل

َ
 اللّ

�نَّ  اإِ
ً
�ا مِ�ي َ هُ �ب

َ
مُ اللّ

ُ
ک �تِ �بِ

ݩأ
ا َ وا �ي

و�نُ
ُ

ک �تَ
رٌ >148< دِ�ي

�تَ
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از هر جا )و از هر شهر و نقطه ای( خارج شدی، )به هنگام نماز،( روی خود را 
به جانب »مسجد الحرام« کن! این دستور حقی از طرف پروردگار توست! و 

خداوند، از آنچه انجام می دهید، غافل نیست!

دِ  مَسْ�بِ
ْ
طْرَ ال

َ هَکَ سش ْ وَلِّ وَ�ب
�تَ �نَ رَ�بْ ُ �نَ �ش وَ مِ�نْ َ��يْ

ا  لٍ عَمَّ ا�نِ َ �ن هُ �بِ
َ
کَ وَ مَا اللّ ِ

ّ  مِ�نْ رَ�ب
حَ�تُّ

ْ
ل

َ
ُ� ل

�نَّ رَامِ وَ اإِ حَ
ْ

ال
>149<

و�نَ
ُ
ْ�مَل �تَ
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و از هر جا خارج شدی، روی خود را به جانب مسجد الحرام کن! و هر 
جا بودید، روی خود را به سوی آن کنید! تا مردم، جز ظالمان )که دست از 

لجاجت برنمی دارند،( دلیلی بر ضدّ شما نداشته باشند؛ )زیرا از نشانه های 
پیامبر، که در کتب آسمانی پیشین آمده، این است که او، به سوی دو قبله، 

نماز می خواند.( 

دِ  مَسْ�بِ
ْ
طْرَ ال

َ هَکَ سش ْ وَلِّ وَ�ب
�تَ �نَ رَ�بْ ُ �نَ �ش وَ مِ�نْ َ��يْ

 
َ
لاّ طْرَُ� لِ�أَ

َ مْ سش
ُ

وهَک ُ وا وُ�ب
ُّ
وَل

مْ �نَ �تُ ُ مَا کُ�نْ �ش رَامِ وَ َ��يْ حَ
ْ

ال
هُمْ  مُوا مِ�نْ

َ
ل

�نَ �نَ �ي ِ �ن
َّ
 ال

َّ
لا  اإِ

�تٌ
مْ ُ�حبَّ

ُ
ک �يْ

َ
اسِ عَل

َ و�نَ لِل�نّ
ُ

ک �يَ
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 از آنها نترسید! و )تنها( از من بترسید! )این تغییر قبله، به خاطر آن بود که( 
نعمت خود را بر شما تمام کنم، شاید هدایت شوید!

مْ وَ 
ُ

ک �يْ
َ
�ي عَل ْ�مَ�تِ مَّ �نِ �تِ

أُ
ىي وَ لِا ݭݭِ

وْ�ن
َ سش وْهُمْ وَ ا�نْ

َ سش
حنْ
لاَ �تَ

�نَ

دُو�نَ  >150< هْ�تَ مْ �تَ
ُ

ک
َّ
َ�ل

َ
ل
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همان گونه )که با تغییر قبله، نعمت خود را بر شما کامل کردیم،( رسولی از 
خودتان در میان شما فرستادیم؛ تا آیات ما را بر شما بخواند؛ و شما را پاک 
کند؛ و به شما، کتاب و حکمت بیاموزد؛ و آنچه را نمی دانستید، به شما یاد 

دهد.

مْ 
ُ

ک �يْ
َ
و عَل

ُ
ل �تْ َ مْ �ي

ُ
ک  مِ�نْ

ً
مْ رَسُولا

ُ
ک �ي ا �نِ َ �ن

ْ
رْسَل

أَ
مَا ا

َ
ک

 
مَ�تَ

ْ
ک حِ

ْ
ا�بَ وَ ال َ کِ�ت

ْ
مُ ال

ُ
مُک ِ

ّ
َ�ل ُ مْ وَ �ي

ُ
ک �ي کِّ رنَ ُ ا وَ �ي َ �ن ا�تِ َ �ي

آ
ا

مُو�نَ >151< 
َ
ْ�ل وا �تَ

و�نُ
ُ

ک مْ �تَ
َ
مْ مَا ل

ُ
مُک ِ

ّ
َ�ل ُ وَ �ي
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پس به یاد من باشید، تا به یاد شما باشم! و شکر مرا گویید و )در برابر 
نعمتهایم( کفران نکنید!

 
َ
رُوا لِىي وَ لا

ُ
ک

ْ مْ وَ اسش
ُ

کُرْک
�نْ
أَ
ىي ا ِ

کُرُو�ن
ا�نْ

َ �ن
رُو�نِ >152<

�نُ
ْ

ک
�تَ
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ای افرادی که ایمان آورده اید! از صبر )و استقامت( و نماز، کمک بگیرید! )زیرا( 
خداوند با صابران است

 
�نَّ لاَ�تِ اإِ

َ
رِ وَ الّ� �بْ

َ
الّ� وا �بِ �نُ ِ��ي وا اسْ�تَ مَ�نُ

آ
�نَ ا �ي ِ �ن

َّ
هَا ال ُّ �ي

أَ
ا ا َ �ي

�نَ  >153< رِ�ي ا�بِ
َ

هَ مَعَ الّ�
َ
اللّ
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و به آنها که در راه خدا کشته می شوند، مرده نگویید! بلکه آنان زنده اند، ولی 
شما نمی فهمید!

اءٌ  َ ْ��ي
أَ
لْ ا َ مْوَا�تٌ �ب

أَ
هِ ا

َ
لِ اللّ �ي ي سَ�بِ ىݫ ݪݬِ

لُ �ن �تَ �تْ ُ وا لِمَ�نْ �ي
ُ
ول �تُ  �تَ

َ
وَ لا

ُ�رُو�نَ  >154<
ْ سش

 �تَ
َ
وَ لٰکِ�نْ لا
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قطعاً همه شما را با چیزی از ترس، گرسنگی، و کاهش در مالها و جانها و 
میوه ها، آزمایش می کنیم؛ و بشارت ده به استقامت کنندگان!

ٍ� مِ�نَ  �تْ
وعِ وَ �نَ ُ

حب
ْ

ِ وَ ال وْ�ن
حنَ
ْ

ْ ءٍ مِ�نَ ال �ي
َ �ش مْ �بِ

ُ
ک

وَ�نَّ
ُ
ل �بْ �نَ

َ
وَ ل

�نَ >155<  رِ�ي ا�بِ
َ

رِ الّ� ِ
ّ َسش مَرَا�تِ وَ �ب

َّ سِ وَ ال�ش
�نُ
�نْ
أَ
ا

ْ
مْوَالِ وَ ال

أَ
ا

ْ
ال
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آنها که هر گاه مصیبتی به ایشان می رسد، می گویند: »ما از آنِ خدائیم؛ و به 
سوی او بازمی گردیم!«

 �ِ �يْ
َ
ل ا اإِ

َ �نّ هِ وَ اإِ
َ
ا لِلّ

َ �نّ وا اإِ
ُ
ال

َ �تٌ �ت �بَ هُمْ مُِ��ي �تْ َ صَا�ب
أَ
ا ا

�نَ  اإِ
�نَ �ي ِ �ن

َّ
ال

>156<
ُ�و�نَ رَا�بِ



حه24 ص�ف رَ�ة �ةَ ارکݠݡه ال�بَ سور� م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

اینها، همانها هستند که الطاف و رحمت خدا شامل حالشان شده؛ و آنها 
هستند هدایت یافتگان!

کَ  ولٰ�أِ
أُ
هِمْ وَ رَْ�مَ�تٌ وَ ا ِ

ّ وَا�تٌ مِ�نْ رَ�ب
َ
هِمْ صَل �يْ

َ
کَ عَل ولٰ�أِ

أُ
ا

 >157<
دُو�نَ مُهْ�تَ

ْ
هُمُ ال
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»صفا« و »مروه« از شعائر )و نشانه های( خداست! بنابراین، کسانی که حجِ خانه 
خدا و یا عمره انجام می دهند، مانعی نیست که بر آن دو طواف کنند؛ )و سعیِ صفا 

و مروه انجام دهند. و هرگز اعمال بی رویّه مشرکان، که بتهایی بر این دو کوه نصب 
کرده بودند، از موقعیّت این دو مکان مقدّس نمی کاهد!( و کسی که فرمان خدا را در 
انجام کارهای نیک اطاعت کند، خداوند )در برابر عمل او( شکرگزار، و )از افعال وی( 

گاه است. آ

وِ 
أَ
�تَ ا �يْ �بَ

ْ
َّ ال مَ�نْ َ��ب

هِ �نَ
َ
رِ اللّ َ�ا�أِ

َ مَرْوَ�تَ مِ�نْ سش
ْ
ا وَ ال

َ �ن
َ

 الّ�
�نَّ اإِ

عَ  طَوَّ هِمَا وَ مَ�نْ �تَ  �بِ
�نَ وَّ

َ
طّ َ �نْ �ي

أَ
ِ� ا �يْ

َ
احَ عَل َ �ن ُ لاَ �ب

مَرَ �نَ اعْ�تَ
مٌ  >158< اکِرٌ عَلِ�ي

َ هَ سش
َ
 اللّ

�نَّ اإِ
َ  �ن

ً
را �يْ

�نَ
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کسانی که دلایل روشن، و وسیله هدایتی را که نازل کرده ایم، بعد از آنکه در 
کتاب برای مردم بیان نمودیم، کتمان کنند، خدا آنها را لعنت می کند؛ و همه 

لعن کنندگان نیز، آنها را لعن می کنند؛

هُدَى مِ�نْ 
ْ
ا�تِ وَ ال َ �ن ِ

�يّ �بَ
ْ
ا مِ�نَ ال َ �ن

ْ
ل رنَ

�نْ
أَ
مُو�نَ مَا ا �تُ

ْ
ک �نَ �يَ �ي ِ �ن

َّ
 ال

�نَّ اإِ
هُ 

َ
هُمُ اللّ َ��نُ

ْ
ل کَ �يَ ولٰ�أِ

أُ
ا�بِ ا َ کِ�ت

ْ
ىي ال ݭݭِ

اسِ �ن
َ اُ� لِل�نّ

َ �نّ َّ �ي َ ْ�دِ مَا �ب َ �ب
و�نَ >159<  عِ�نُ

َ
هُمُ اللاّ َ��نُ

ْ
ل وَ �يَ
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مگر آنها که توبه و بازگشت کردند، و )اعمال بد خود را، با اعمال نیک،( 
اصلاح نمودند، )و آنچه را کتمان کرده بودند؛ آشکار ساختند؛( من توبه آنها را 

می پذیرم؛ که من توّاب و رحیمم.

هِمْ  �يْ
َ
و�بُ عَل �تُ

أَ
کَ ا ولٰ�أِ

أُ
ا

َ وا �ن �نُ �يَّ َ حُوا وَ �ب
َ
صْل

أَ
وا وَ ا ُ ا�ب َ �نَ �ت �ي ِ �ن

َّ
 ال

َّ
لا اإِ

مُ  >160< ِ��ي ا�بُ الرَّ وَّ
ا ال�تَّ

َ �ن
أَ
وَ ا
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کسانی که کافر شدند، و در حالِ کفر از دنیا رفتند، لعنت خداوند و فرشتگان و 
همه مردم بر آنها خواهد بود!

هِمْ  �يْ
َ
کَ عَل ولٰ�أِ

أُ
ارٌ ا

َ وا وَ هُمْ کُ�نّ رُوا وَ مَا�تُ
�نَ کَ�نَ �ي ِ �ن

َّ
 ال

�نَّ اإِ
�نَ  >161< مَِ��ي ْ �ب

أَ
اسِ ا

َ �تِ وَ ال�نّ
َ

ک مَلاَ�أِ
ْ
هِ وَ ال

َ
�تُ اللّ ْ��نَ

َ
ل
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همیشه در آن )لعن و دوری از رحمت پروردگار( باقی می مانند؛ نه در عذاب 
آنان تخفیف داده می شود، و نه مهلتی خواهند داشت!

 هُمْ 
َ
ا�بُ وَ لا

َ�دنَ
ْ
هُمُ ال  عَ�نْ

�نُ
�نَّ
حنَ
ُ
 �ي

َ
هَا لا �ي �نَ �نِ الِِ��ي َ �ن

رُو�نَ  >162<
طنَ �نْ ُ �ي
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و خدای شما، خداوند یگانه ای است، که غیر از او معبودی نیست! اوست 
بخشنده و مهربان )و دارای رحمت عام و خاصّ(!

مُ   ِ��ي ْ�مٰ�نُ الرَّ  هُوَ الرَّ
َّ
لا لَٰ� اإِ  اإِ

َ
لٌٰ� وَاِ�دٌ لا مْ اإِ

ُ
لٰهُک وَ اإِ

>163<
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در آفرینش آسمانها و زمین، و آمد و شد شب و روز، و کشتیهایی که در دریا به 
سود مردم در حرکتند، و آبی که خداوند از آسمان نازل کرده، و با آن، زمین را 

پس از مرگ، زنده نموده

هَارِ 
لِ وَ ال�نَّ �يْ

َّ
ِ الل لاَ�ن �تِ

رْ�نِ وَ ا�نْ
أَ
ا

ْ
مَاوَا�تِ وَ ال ِ السَّ �ت

ْ
ل ىي �نَ ِ

 �ن
�نَّ اإِ

لَ  رنَ
�نْ
أَ
اسَ وَ مَا ا

َ عُ ال�نّ
�نَ �نْ َ مَا �ي حْرِ �بِ �بَ

ْ
ىي ال ݭݭݭِ

رِ�ي �ن ْ
حب
�ي �تَ �تِ

َّ
کِ ال

ْ
ل

�نُ
ْ
وَ ال

هَا ْ�دَ مَوْ�تِ َ  �ب
رْ�نَ

أݩَ
ا

ْ
ِ� ال ا �بِ َ ْ��ي

أَ
ا

َ مَاءِ مِ�نْ مَاءٍ �ن هُ مِ�نَ السَّ
َ
اللّ
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و انواع جنبندگان را در آن گسترده، و )همچنین( در تغییر مسیر بادها و 
ابرهایی که میان زمین و آسمان مسخرند، نشانه هایی است )از ذات پاک خدا 

و یگانگی او( برای مردمی که عقل دارند و می اندیشند!

احِ وَ  َ �ي ِ الرِّ �ن ْ�رِ�ي �تٍ وَ �تَ
هَا مِ�نْ کُلِّ َ�ا�بَّ �ي  �نِ

َّ َ�ش وَ �ب
ا�تٍ  �يَ

آ
ا

َ
رْ�نِ ل

أَ
ا

ْ
مَاءِ وَ ال �نَ السَّ ْ �ي َ رِ �ب

مُسَحنَّ
ْ
َ�ا�بِ ال السَّ

و�نَ  >164<
ُ
ل ْ��تِ َ وْمٍ �ي لِ�تَ
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بعضی از مردم، معبودهایی غیر از خداوند برای خود انتخاب می کنند؛ و آنها 
را همچون خدا دوست می دارند.

و�نَهُمْ  �بُّ حِ
ُ
 �ي

ً
دَا�ا

�نْ
أَ
هِ ا

َ
 مِ�نْ ُ�و�نِ اللّ

دنُ �نِ
�تَّ َ اسِ مَ�نْ �ي

َ وَ مِ�نَ ال�نّ
هِ 

َ
ِ اللّ

حُ�بّ
َ

ک
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امّا آنها که ایمان دارند، عشقشان به خدا، )از مشرکان نسبت به 
معبودهاشان،( شدیدتر است. و آنها که ستم کردند، )و معبودی غیر خدا 

برگزیدند،( هنگامی که عذاب )الهی( را مشاهده کنند، خواهند دانست که 
تمامِ قدرت، از آنِ خداست؛ و خدا دارای مجازات شدید است؛ )نه معبودهای 

خیالی که از آنها می هراسند.(

 
�نْ مُوا اإِ

َ
ل

�نَ �نَ �ي ِ �ن
َّ
رَى ال َ وْ �ي

َ
هِ وَ ل

َ
 لِلّ

ً
ا  ُ��بّ

ُ
دّ

َ سش
أَ
وا ا مَ�نُ

آ
�نَ ا �ي ِ �ن

َّ
وَ ال

دُ  دِ�ي
َ هَ سش

َ
 اللّ

�نَّ
أَ
 وَ ا

ً
�ا مِ�ي َ هِ �ب

َ
�تَ لِلّ وَّ �تُ

ْ
 ال

�نَّ
أَ
ا�بَ ا

َ�دنَ
ْ
رَوْ�نَ ال َ �ي

ا�بِ  >165<
َ�دنَ

ْ
ال
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در آن هنگام، رهبران )گمراه و گمراه کننده( از پیروانِ خود، بیزاری می جویند؛ و 
کیفر خدا را مشاهده می کنند؛ و دستشان از همه جا کوتاه می شود.

ا�بَ وَ 
َ�دنَ

ْ
وُا ال

أَ
ُ�وا وَ رَا �بَ

�نَ ا�تَّ �ي ِ �ن
َّ
ُ�وا مِ�نَ ال �بِ

�نَ ا�تُّ �ي ِ �ن
َّ
 ال

أَ
ا رَّ �بَ

 �تَ
�نْ اإِ

ا�بُ  >166< َ سْ�ب
أَ
ا

ْ
هِمُ ال  �بِ

َ��تْ
َ

طّ �تَ �تَ



حه25 ص�ف رَ�ة �ةَ ارکݠݡه ال�بَ سور� م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

و )در این هنگام( پیروان می گویند: »کاش بار دیگر به دنیا برمی گشتیم، تا از 
آنها ]پیشوایان گمراه [ بیزاری جوییم، آن چنان که آنان )امروز( از ما بیزاری 

جستند! )آری،( خداوند این چنین اعمال آنها را به صورت حسرت زایی به آنان 
نشان می دهد؛ و هرگز از آتش )دوزخ( خارج نخواهند شد!

هُمْ کَمَا   مِ�نْ
أَ
ا رَّ �بَ

�تَ �نَ
�تً �نَ ا کَرَّ َ �ن

َ
 ل

�نَّ
أَ
وْ ا

َ
ُ�وا ل �بَ

�نَ ا�تَّ �ي ِ �ن
َّ
الَ ال

َ وَ �ت
هُمْ َ�سَرَا�تٍ 

َ
عْمَال

أَ
هُ ا

َ
هِمُ اللّ رِ�ي ُ لِکَ �ي

ا کَدنٰ
َ ءُوا مِ�نّ رَّ �بَ

�تَ
ارِ >167<

َ �نَ مِ�نَ ال�نّ �ي ارِ�بِ
َ حن هِمْ وَ مَا هُمْ �بِ �يْ

َ
عَل
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ای مردم! از آنچه در زمین است، حلال و پاکیزه بخورید! و از گامهای 
شیطان، پیروی نکنید! چه اینکه او، دشمن آشکار شماست!

 
َ
 وَ لا

ً
ا �ب ِ

 َ��يّ
ً
رْ�نِ َ�لاَلا

أَ
ا

ْ
ىي ال ݭݭݭِ

ا �ن وا مِمَّ
ُ
اسُ کُل

َ هَا ال�نّ ُّ �ي
أَ
ا ا َ �ي

�نٌ  >168< �ي مْ عَدُوٌّ مُ�بِ
ُ

ک
َ
ُ� ل

�نَّ طَا�نِ اإِ �يْ
َّ طُوَا�تِ السش ُ�وا �نُ �بِ

�تَّ �تَ
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او شما را فقط به بدیها و کار زشت فرمان می دهد؛ )و نیز دستور می دهد( 
آنچه را که نمی دانید، به خدا نسبت دهید.

ى 
َ

وا عَل
ُ
ول �تُ �نْ �تَ

أَ
اءِ وَ ا

َ حْسش
�نَ

ْ
وءِ وَ ال السُّ مْ �بِ

ُ
مُرُک

أْ
ا َ مَا �ي

�نَّ اإِ
مُو�نَ >169< 

َ
ْ�ل  �تَ

َ
هِ مَا لا

َ
اللّ



حه26 ص�ف رَ�ة �ةَ ارکݠݡه ال�بَ سور� م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

و هنگامی که به آنها گفته شود: »از آنچه خدا نازل کرده است، پیروی کنید!« 
می گویند: »نه، ما از آنچه پدران خود را بر آن یافتیم، پیروی می نماییم.« آیا اگر 

پدران آنها، چیزی نمی فهمیدند و هدایت نیافتند )باز از آنها پیروی خواهند 
کرد(؟!

عُ مَا  �بݬِ
�تَّ
لْ �نَ َ وا �ب

ُ
ال

َ هُ �ت
َ
لَ اللّ رنَ

�نْ
أَ
ُ�وا مَا ا �بِ

هُمُ ا�تَّ
َ
لَ ل �ي ا �تِ

�نَ وَ  اإِ
و�نَ 

ُ
ل ْ��تِ َ  �ي

َ
هُمْ لا اوأُ َ �ب

آ
وْ کَا�نَ ا

َ
 وَ ل

أَ
ا ا

َ اءَ�ن َ �ب
آ
ِ� ا �يْ

َ
ا عَل َ �ن �يْ

�نَ
ْ
ل

أݩَ
ا

دُو�نَ  >170< هْ�تَ َ  �ي
َ
 وَ لا

ً
ا �أ �يْ

َ سش
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ل )تو در دعوت( کافران، بسان کسی است که )گوسفندان و حیوانات را 
َ
مَث

برای نجات از چنگال خطر،( صدا می زند؛ ولی آنها چیزی جز سر و صدا 
نمی شنوند؛ )و حقیقت و مفهوم گفتار او را درک نمی کنند. این کافران، در 

ل و نابینا هستند؛ از این رو چیزی نمی فهمند! واقع( کر و لا

 
َ
مَا لا ِ��تُ �بِ �نْ َ �ي �ي ِ �ن

َّ
لِ ال َ رُوا کَمَ�ش

�نَ کَ�نَ �ي ِ �ن
َّ
لُ ال َ وَ مَ�ش

و�نَ  
ُ
ل ْ��تِ َ  �ي

َ
هُمْ لا

ٌ �نَ مٌ عُمْ�ي
ْ

ک دَاءً صُمٌّ �بُ  ُ�عَاءً وَ �نِ
َّ
لا َسْمَعُ اإِ �ي

>171<
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ای کسانی که ایمان آورده اید! از نعمتهای پاکیزه ای که به شما روزی داده ایم، 
بخورید و شکر خدا را بجا آورید؛ اگر او را پرستش می کنید!

اکُمْ وَ  َ �ن
�تْ ا�تِ مَا رَرنَ �بَ ِ

وا مِ�نْ َ��يّ
ُ
وا کُل مَ�نُ

آ
�نَ ا �ي ِ �ن

َّ
هَا ال ُّ �ي

أَ
ا ا َ �ي

>172<
دُو�نَ ْ��بُ اُ� �تَ َ �يّ مْ اإِ

�تُ �نْ کُ�نْ هِ اإِ
َ
رُوا لِلّ

ُ
ک

ْ اسش
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خداوند، تنها )گوشت( مردار، خون، گوشت خوک و آنچه را نام غیرِ خدا به 
هنگام ذبح بر آن گفته شود، حرام کرده است. )ولی( آن کس که مجبور شود، 
در صورتی که ستمگر و متجاوز نباشد، گناهی بر او نیست؛ )و می تواند برای 

حفظ جان خود، در موقع ضرورت، از آن بخورد؛( خداوند بخشنده و مهربان 
است.

رِ وَ مَا  �ي ِ رن
�نْ حنِ

ْ
مَ ال حْ

َ
مَ وَ ل

َ
�تَ وَ الّ� �تَ مَ�يْ

ْ
مُ ال

ُ
ک �يْ

َ
مَ عَل مَا َ�رَّ

�نَّ اإِ
مَ 

ْ �ش لاَ اإِ
 عَاٍ� �نَ

َ
اعنٍ وَ لا َ رَ �ب �يْ

طُرَّ عنَ
مَ�نِ اصنْ

هِ �نَ
َ
رِ اللّ �يْ

ِ� لِ�نَ هِلَّ �بِ
أُ
ا

مٌ >173< ورٌ رَِ��ي
�نُ

هَ عنَ
َ
 اللّ

�نَّ ِ� اإِ
�يْ
َ
عَل
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کسانی که کتمان می کنند آنچه را خدا از کتاب نازل کرده، و آن را به بهای 
کمی می فروشند،

رُو�نَ  �تَ
ْ َسش ا�بِ وَ �ي َ کِ�ت

ْ
هُ مِ�نَ ال

َ
لَ اللّ رنَ

�نْ
أَ
مُو�نَ مَا ا �تُ

ْ
ک �نَ �يَ �ي ِ �ن

َّ
 ال

�نَّ اإِ
لاً  لِ�ي

 �تَ
ً
ا مَ�ن

َ ِ� �ش �بِ
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 آنها جز آتش چیزی نمی خورند؛ )و هدایا و اموالی که از این رهگذر به دست 
می آورند، در حقیقت آتش سوزانی است.( و خداوند، روز قیامت، با آنها سخن 

نمی گوید؛ و آنان را پاکیزه نمی کند؛ و برای آنها عذاب دردناکی است.

 
َ
ارَ وَ لا

َ  ال�نّ
َّ
لا هِمْ اإِ طُو�نِ ُ ىي �ب ݭݭِ

و�نَ �ن
ُ
کُل

أْ
ا َ کَ مَا �ي ولٰ�أِ

أُ
ا

هُمْ 
َ
هِمْ وَ ل �ي کِّ رنَ ُ  �ي

َ
امَ�تِ وَ لا َ �ي �تِ

ْ
وْمَ ال َ هُ �ي

َ
مُهُمُ اللّ ِ

ّ
کَل ُ �ي

مٌ  >174< لِ�ي
أَ
ا�بٌ ا

عَدنَ



حه26 ص�ف رَ�ة �ةَ ارکݠݡه ال�بَ سور� م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

اینان، همانهایی هستند که گمراهی را با هدایت، و عذاب را با آمرزش، مبادله 
کرده اند؛ راستی چقدر در برابر عذاب خداوند، شکیبا هستند!!

ا�بَ 
َ�دنَ

ْ
هُدَى وَ ال

ْ
ال �تَ �بِ

َ
لاَل

رَوُا ال�نَّ �تَ
ْ �نَ اسش �ي ِ �ن

َّ
کَ ال ولٰ�أِ

أُ
ا

ارِ >175<
َ ى ال�نّ

َ
رَهُمْ عَل صْ�بَ

أَ
مَا ا

رَ�تِ �نَ �نِ
مَ�نْ

ْ
ال �بِ
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اینها، به خاطر آن است که خداوند، کتاب )آسمانی( را به حق، )و توأم با 
نشانه ها و دلایل روشن،( نازل کرده؛ و آنها که در آن اختلاف می کنند، )و با 

کتمان و تحریف، اختلاف به وجود می آورند،( در شکاف و )پراکندگی( عمیقی 
قرار دارند.

�نَ  �ي ِ �ن
َّ
 ال

�نَّ ِ وَ اإِ
�تّ حَ

ْ
ال ا�بَ �بِ َ کِ�ت

ْ
لَ ال رنَّ

هَ �نَ
َ
 اللّ

�نَّ
أَ
ا لِکَ �بِ

�نٰ
دٍ >176< ِ��ي َ ٍ �ب ا�ت َ �ت ِ �ي سش �نِ

َ
ا�بِ ل َ کِ�ت

ْ
ىي ال ِ

وا �ن
�نُ

َ
ل �تَ ا�نْ
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نیکی، )تنها( این نیست که )به هنگام نماز،( رویِ خود را به سوی مشرق و 
)یا( مغرب کنید؛ )و تمام گفتگوی شما، در باره قبله و تغییر آن باشد؛ و همه 

وقت خود را مصروف آن سازید؛( بلکه نیکی )و نیکوکار( کسی است که به خدا، 
و روز رستاخیز، و فرشتگان، و کتاب )آسمانی(، و پیامبران، ایمان آورده؛

ِ وَ  رِ�ت
ْ مَسش

ْ
لَ ال �بَ مْ �تِ

ُ
وهَک ُ وا وُ�ب

ُّ
وَل �نْ �تُ

أَ
رَّ ا �بِ

ْ
سَ ال �يْ

َ
ل

رِ وَ  �نِ
آ
ا

ْ
وْمِ ال �يَ

ْ
هِ وَ ال

َ
اللّ مَ�نَ �بِ

آ
رَّ مَ�نْ ا �بِ

ْ
رِ�بِ وَ لٰکِ�نَّ ال مَ�نْ

ْ
ال

�نَ �ي ِ
�يّ �بِ

ا�بِ وَ ال�نَّ َ کِ�ت
ْ
�تِ وَ ال

َ
ک مَلاَ�أِ

ْ
ال
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 و مال )خود( را، با همه علاقه ای که به آن دارد، به خویشاوندان و یتیمان 
و مسکینان و واماندگان در راه و سائلان و بردگان، انفاق می کند؛ نماز را 

برپا می دارد و زکات را می پردازد؛ و )همچنین( کسانی که به عهد خود -به 
هنگامی که عهد بستند-وفا می کنند؛

امَى وَ  َ �ت �يَ
ْ
ى وَ ال َ

رْ�ب
�تُ

ْ
وِ�ي ال

ِ� �نَ ِ
ى ُ��بّ

َ
مَالَ عَل

ْ
ى ال

�تَ
آ
وَ ا

ا�بِ وَ 
َ �ت ىي الرِّ ِ

�نَ وَ �ن لِ�ي ا�أِ لِ وَ السَّ �ي �بِ
�نَ السَّ ْ �نَ وَ ا�ب مَسَاکِ�ي

ْ
ال

ا عَاهَدُوا
�نَ َ�هْدِهِمْ اإِ و�نَ �بِ

مُو�نُ
ْ
کَا�تَ وَ ال ى الرنَّ

�تَ
آ
لاَ�تَ وَ ا

َ
امَ الّ�

َ �ت
أَ
ا
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 و در برابر محرومیتها و بیماریها و در میدان جنگ، استقامت به خرج 
می دهند؛ واینها کسانی هستند که راست می گویند؛ و )گفتارشان با 

اعتقادشان هماهنگ است؛( و اینها هستند پرهیزکاران!

سِ 
أْ
ا َ �ب

ْ
�نَ ال اءِ وَ ِ��ي رَّ

سَاءِ وَ ال�نَّ
أْ
ا َ �ب

ْ
ىي ال ݭݭݭِ

�نَ �ن رِ�ي ا�بِ
َ

وَ الّ�

و�نَ >177<  �تُ
مُ�تَّ

ْ
کَ هُمُ ال ولٰ�أِ

أُ
وا وَ ا

�نَ صَدَ�تُ �ي ِ �ن
َّ
کَ ال ولٰ�أِ

أُ
ا
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ای افرادی که ایمان آورده اید! حکم قصاص در مورد کشتگان، بر شما نوشته 
شده است: آزاد در برابر آزاد، و برده در برابر برده، و زن در برابر زن،

ىي  ݭݭݭِ
َ�اُ� �ن �تِ

ْ
مُ ال

ُ
ک �يْ

َ
�بَ عَل وا کُ�تِ مَ�نُ

آ
�نَ ا �ي ِ �ن

َّ
هَا ال ُّ �ي

أَ
ا ا َ �ي

�
َ �ش

�نْ
أُ
ا

ْ
ال � �بِ

َ �ش
�نْ
أُ
ا

ْ
دِ وَ ال َ��بْ

ْ
ال دُ �بِ َ��بْ

ْ
رِّ وَ ال

حُ
ْ

ال رُّ �بِ حُ
ْ

ى ال
َ

ل �تْ �تَ
ْ
ال
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 پس اگر کسی از سوی برادر )دینی( خود، چیزی به او بخشیده شود، )و حکم قصاص 
او، تبدیل به خونبها گردد،( باید از راه پسندیده پیروی کند. )و صاحب خون، حال 
پرداخت کننده دیه را در نظر بگیرد.( و او ]قاتل [ نیز، به نیکی دیه را )به ولی مقتول( 
بپردازد؛ )و در آن، مسامحه نکند.( این، تخفیف و رحمتی است از ناحیه پروردگار 

شما! و کسی که بعد از آن، تجاوز کند، عذاب دردناکی خواهد داشت.

َ�اءٌ 
أَ
ِ وَ ا مَْ�رُو�ن

ْ
ال اعٌ �بِ َ �ب ِ

ا�تّ
َ ْ ءٌ �ن �ي

َ ِ� �ش �ي �نِ
أَ
ُ� مِ�نْ ا

َ
َ ل �ي مَ�نْ عُ�نِ

 �نَ
مَ�نِ 

مْ وَ رَْ�مَ�تٌ �نَ
ُ

ک ِ
ّ  مِ�نْ رَ�ب

�نٌ �ي �نِ
حنْ
لِکَ �تَ

ْ�سَا�نٍ �نٰ اإِ ِ� �بِ �يْ
َ
ل اإِ

مٌ  >178< لِ�ي
أَ
ا�بٌ ا

ُ� عَدنَ
َ
ل

لِکَ �نَ
ْ�دَ �نٰ َ دَى �ب اعْ�تَ
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و برای شما در قصاص، حیات و زندگی است، ای صاحبان خِرد! شاید شما 
تقوا پیشه کنید.

مْ 
ُ

ک
َّ
َ�ل

َ
ا�بِ ل َ �ب

ْ
ل

أَ
ا

ْ
ىي ال ولݭݭݭِ

أُ
ا ا َ ا�تٌ �ي َ َ�اِ� َ��ي �تِ

ْ
ىي ال ݭݭݭِ

مْ �ن
ُ

ک
َ
وَ ل

و�نَ  >179< �تُ
�تَّ
�تَ
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بر شما نوشته شده: »هنگامی که یکی از شما را مرگ فرا رسد، اگر چیز خوبی 
]مالی [ از خود به جای گذارده، برای پدر و مادر و نزدیکان، بطور شایسته 

ی است بر پرهیزکاران!«
ّ

وصیت کند! این حق

 
ً
را �يْ

رَکَ �نَ �نْ �تَ  اإِ
مَوْ�تُ

ْ
مُ ال

ُ
َ�دَک

أَ
رَ ا

ا َ��نَ
�نَ مْ اإِ

ُ
ک �يْ

َ
�بَ عَل �تِ

ُ
ک

ى 
َ

 عَل
ً
ا ِ َ��تّ مَْ�رُو�ن

ْ
ال �نَ �بِ �ي رَ�بِ

�تْ
أَ
ا

ْ
�نِ وَ ال ْ وَالَِ��ي

ْ
�تُ لِل وَصِ�يَّ

ْ
ال

�نَ  >180< �ي �تِ
مُ�تَّ

ْ
ال
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پس کسانی که بعد از شنیدنش آن را تغییر دهند، گناه آن، تنها بر کسانی است 
که آن )وصیّت( را تغییر می دهند؛ خداوند، شنوا و داناست.

�نَ  �ي ِ �ن
َّ
ى ال

َ
مُُ� عَل

ْ �ش مَا اإِ
�نَّ اإِ

َ ْ�دَ مَا سَمَِ�ُ� �ن َ ُ� �ب
َ
ل

َ
دّ مَ�نْ �بَ

�نَ
مٌ  >181< عٌ عَلِ�ي هَ سَمِ�ي

َ
 اللّ

�نَّ ُ� اإِ
و�نَ

ُ
ل دِّ �بَ ُ �ي
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و کسی که از انحرافِ وصیت کننده )و تمایل یک جانبه او به بعض ورثه(، یا 
از گناه او )که مبادا وصیّت به کار خلافی کند( بترسد، و میان آنها را اصلاح 

دهد، گناهی بر او نیست؛ )و مشمولِ حکم تبدیلِ وصیّت نمی باشد.( خداوند، 
آمرزنده و مهربان است.

هُمْ  �نَ �يْ َ َ� �ب
َ
صْل

أَ
ا

َ  �ن
ً
ما

ْ �ش وْ اإِ
أَ
 ا

ً
ا �ن �نَ َ  مِ�نْ مُوٍ� �ب

ا�نَ َ مَ�نْ �ن
�نَ

مٌ  >182< ورٌ رَِ��ي
�نُ

هَ عنَ
َ
 اللّ

�نَّ ِ� اإِ
�يْ
َ
مَ عَل

ْ �ش لاَ اإِ
�نَ



حه28 ص�ف رَ�ة �ةَ ارکݠݡه ال�بَ سور� م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

ای افرادی که ایمان آورده اید! روزه بر شما نوشته شده، همان گونه که بر 
کسانی که قبل از شما بودند نوشته شد؛ تا پرهیزکار شوید.

امُ کَمَا  َ �ي مُ الّ�ِ
ُ

ک �يْ
َ
�بَ عَل وا کُ�تِ مَ�نُ

آ
�نَ ا �ي ِ �ن

َّ
هَا ال ُّ �ي

أَ
ا ا َ �ي

و�نَ  >183< �تُ
�تَّ مْ �تَ

ُ
ک

َّ
َ�ل

َ
مْ ل

ُ
لِک �بْ

�نَ مِ�نْ �تَ �ي ِ �ن
َّ
ى ال

َ
�بَ عَل �تِ

ُ
ک
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چند روز معدودی را )باید روزه بدارید!( و هر کس از شما بیمار یا مسافر 
باشد تعدادی از روزهای دیگر را )روزه بدارد( و بر کسانی که روزه برای آنها 

طاقت فرساست؛ )همچون بیماران مزمن، و پیرمردان و پیرزنان،( لازم است 
اره بدهند: مسکینی را اطعام کنند؛ 

ّ
کف

ى 
َ

وْ عَل
أَ
 ا

ً
ا �ن مْ مَرِ�ي

ُ
ک مَ�نْ کَا�نَ مِ�نْ

 مَْ�دُوَ�ا�تٍ �نَ
ً
اما َ �يّ

أَ
ا

�تٌ  دْ�يَ ُ� �نِ
و�نَ �تُ طِ�ي ُ �نَ �ي �ي ِ �ن

َّ
ى ال

َ
رَ وَ عَل �نَ

أُ
امٍ ا َ �يّ

أَ
�تٌ مِ�نْ ا

َ
ِ�دّ

رٍ �نَ
سَ�نَ

�نٍ  َ�َ�امُ مِسْکِ�ي
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 و کسی که کارِ خیری انجام دهد، برای او بهتر است؛ و روزه داشتن برای شما 
بهتر است اگر بدانید!

مْ 
ُ

ک
َ
رٌ ل �يْ

ُ�ومُوا �نَ �نْ �تَ
أَ
ُ� وَ ا

َ
رٌ ل �يْ

هُوَ �نَ
 �نَ

ً
را �يْ

عَ �نَ طَوَّ مَ�نْ �تَ
�نَ

مُو�نَ  >184<
َ
ْ�ل مْ �تَ �تُ �نْ کُ�نْ اإِ
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)روزه، در چند روز معدودِ( ماهِ رمضان است؛ ماهی که قرآن، برای راهنمایی 
مردم، و نشانه های هدایت، و فرق میان حق و باطل، در آن نازل شده است. 

پس آن کس از شما که در ماه رمضان در حضر باشد، روزه بدارد! و آن کس که 
بیمار یا در سفر است، روزهای دیگری را به جای آن، روزه بگیرد!

اسِ 
َ �نُ هُدًى لِل�نّ

آ
رْا �تُ

ْ
ِ� ال �ي لَ �نِ ِ رن

�نْ
أُ
�ي ا ِ �ن

َّ
ا�نَ ال

َ هْرُ رَمَ�ن
َ سش

مُ 
ُ

ک هِدَ مِ�نْ
َ مَ�نْ سش

ا�نِ �نَ
َ رْ�ت

�نُ
ْ
هُدَى وَ ال

ْ
ا�تٍ مِ�نَ ال َ �ن ِ

�يّ َ وَ �ب
ُ�مُْ� �يَ

ْ
ل

هْرَ �نَ
َّ السش
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و آن کس که بیمار یا در سفر است، روزهای دیگری را به جای آن، روزه بگیرد! 
خداوند، راحتی شما را می خواهد، نه زحمت شما را! هدف این است که این 

روزها را تکمیل کنید؛ و خدا را بر اینکه شما را هدایت کرده، بزرگ بشمرید؛ 
باشد که شکرگزاری کنید!

دُ  رِ�ي ُ رَ �ي �نَ
أُ
امٍ ا َ �يّ

أَ
�تٌ مِ�نْ ا

َ
ِ�دّ

رٍ �نَ
ى سَ�نَ

َ
وْ عَل

أَ
 ا

ً
ا �ن وَ مَ�نْ کَا�نَ مَرِ�ي

�تَ وَ 
َ

ِ�دّ
ْ
وا ال

ُ
مِل

ْ
ک ُ�سْرَ وَ لِ�تُ

ْ
مُ ال

ُ
ک دُ �بِ رِ�ي ُ  �ي

َ
سْرَ وَ لا �يُ

ْ
مُ ال

ُ
ک هُ �بِ

َ
اللّ

رُو�نَ >185< 
ُ

ک
ْ سش

مْ �تَ
ُ

ک
َّ
َ�ل

َ
ى مَا هَدَاکُمْ وَ ل

َ
هَ عَل

َ
رُوا اللّ ِ

�بّ
َ

ک لِ�تُ
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و هنگامی که بندگان من، از تو در باره من سؤال کنند، )بگو:( من نزدیکم! 
دعای دعا کننده را، به هنگامی که مرا می خواند، پاسخ می گویم! پس باید 
دعوت مرا بپذیرند، و به من ایمان بیاورند، تا راه یابند )و به مقصد برسند(!

�بُ َ�عْوَ�تَ  �ي �بِ
أُ
رِ�ي�بٌ ا

ىي �تَ ِ
�نّ اإِ

َ �ي �ن ِ
اِ��ي عَ�نّ َ کَ عِ�ب

َ
ل

أَ
ا سَا

�نَ وَ اإِ
هُمْ 

َّ
َ�ل

َ
ىي ل وا �بِ

مِ�نُ وأْ �يُ
ْ
وا لِىي وَ ل �بُ �ي حبِ سْ�تَ �يَ

ْ
ل

ا َ�عَا�نِ �نَ
�نَ اعِ اإِ

َ
الّ�

دُو�نَ  >186<
ُ رْسش َ �ي
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آمیزش جنسی با همسرانتان، در شبِ روزهایی که روزه می گیرید، حلال 
است. آنها لباس شما هستند؛ و شما لباس آنها )هر دو زینت هم و سبب حفظ 

یکدیگرید(. خداوند می دانست که شما به خود خیانت می کردید؛ )و این کارِ 
ع را انجام می دادید؛( پس توبه شما را پذیرفت و شما را بخشید. ممنو

مْ هُ�نَّ 
ُ

ک سَا�أِ ى �نِ
َ
ل  اإِ

ُ �ش
�نَ امِ الرَّ َ �ي �تَ الّ�ِ

َ
ل �يْ

َ
مْ ل

ُ
ک

َ
ِ�لَّ ل

أُ
ا

مْ  �تُ مْ کُ�نْ
ُ

ک
�نَّ
أَ
هُ ا

َ
هُ�نَّ عَلِمَ اللّ

َ
اسٌ ل َ مْ لِ�ب �تُ

�نْ
أَ
مْ وَ ا

ُ
ک

َ
اسٌ ل َ لِ�ب

مْْ 
ُ

ک ا عَ�نْ
َ م وَ عَ�ن

ُ
ک �يْ

َ
ا�بَ عَل َ �ت

مْ �نَ
ُ

سَک
�نُ
�نْ
أَ
و�نَ ا

ا�نُ َ �ت
حنْ
�تَ



حه29 ص�ف رَ�ة �ةَ ارکݠݡه ال�بَ سور� م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

اکنون با آنها آمیزش کنید، و آنچه را خدا برای شما مقرر داشته، طلب نمایید! 
و بخورید و بیاشامید، تا رشته سپید صبح، از رشته سیاه )شب( برای شما 

آشکار گردد! سپس روزه را تا شب، تکمیل کنید!

مْ وَ 
ُ

ک
َ
هُ ل

َ
�بَ اللّ وا مَا کَ�تَ �نُ �تَ ْ رُوهُ�نَّ وَ ا�ب ِ اسش َ �نَ �ب

آ
ا

ْ
ال

َ �ن
 مِ�نَ 

�نُ �يَ ْ �ب
أَ
ا

ْ
طُ ال �يْ

حنَ
ْ

مُ ال
ُ

ک
َ
�نَ ل َّ �ي �بَ

�تَ َ � �ي
وا َ��تَّ ُ رَ�ب

ْ وا وَ اسش
ُ
کُل

لِ �يْ
َّ
ى الل

َ
ل امَ اإِ َ �ي وا الّ�ِ مُّ �تِ

أَ
مَّ ا

ُ رِ �ش حبْ
�نَ

ْ
سْوَِ� مِ�نَ ال

أَ
ا

ْ
طِ ال �يْ

حنَ
ْ

ال
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و در حالی که در مساجد به اعتکاف پرداخته اید، با زنان آمیزش نکنید! این، 
مرزهای الهی است؛ پس به آن نزدیک نشوید! خداوند، این چنین آیات خود را 

برای مردم، روشن می سازد، باشد که پرهیزکار گردند!

دِ  مَسَا�بِ
ْ
ىي ال ِ

و�نَ �ن
مْ عَاکِ�نُ �تُ

�نْ
أَ
رُوهُ�نَّ وَ ا ِ اسش َ �ب

 �تُ
َ
 وَ لا

هُ 
َ
�نُ اللّ ِ

ّ �ي �بَ ُ لِکَ �ي
وهَا کَدنٰ ُ رَ�ب �تْ لاَ �تَ

هِ �نَ
َ
کَ ُ�دُوُ� اللّ

ْ
ل �تِ

و�نَ  >187< �تُ
�تَّ َ هُمْ �ي

َّ
َ�ل

َ
اسِ ل

َ ِ� لِل�نّ ا�تِ َ �ي
آ
ا
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و اموال یکدیگر را به باطل )و ناحق( در میان خود نخورید! و برای خوردن 
بخشی از اموال مردم به گناه، )قسمتی از( آن را )به عنوان رشوه( به قضات 

ندهید، در حالی که می دانید )این کار، گناه است(!

هَا  وا �بِ
ُ
دْل اِ�لِ وَ �تُ َ �ب

ْ
ال مْ �بِ

ُ
ک �نَ �يْ َ مْ �ب

ُ
ک

َ
مْوَال

أَ
وا ا

ُ
کُل

أْ
ا َ  �ت

َ
وَ لا

مِ وَ 
ْ �ش اإِ

ْ
ال اسِ �بِ

َ مْوَالِ ال�نّ
أَ
 مِ�نْ ا

ً
ا �ت رِ�ي

وا �نَ
ُ
کُل

أْ
ا َ امِ لِ�ت

َ
کّ حُ

ْ
ى ال

َ
ل اإِ

مُو�نَ  >188<
َ
ْ�ل مْ �تَ �تُ

�نْ
أَ
ا
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در باره »هلالهای ماه« از تو سؤال می کنند؛ بگو: »آنها، بیان اوقات )و تقویم طبیعی( 
برای )نظامِ زندگیِ( مردم و )تعیینِ وقتِ( حج است«. و )آن چنان که در جاهلیّت 

مرسوم بود که به هنگام حج، که جامه احرام می پوشیدند، از درِ خانه وارد 
نمی شدند، و از نقبِ پشتِ خانه وارد می شدند، نکنید!( کارِ نیک، آن نیست که از 

پشتِ خانه ها وارد شوید؛ بلکه نیکی این است که پرهیزگار باشید!

 ِّ �ب حَ
ْ

اسِ وَ ال
َ �تُ لِل�نّ �ي َ مَوَا�تِ لْ هِىي

�تِ �تُ
َّ
هِل

أَ
ا

ْ
کَ عَ�نِ ال

و�نَ
ُ
ل

أَ
َسْا �ي

رَّ  �بِ
ْ
هُورِهَا وَ لٰکِ�نَّ ال

و�تَ مِ�نْ �نُ �يُ �بُ
ْ
وا ال �تُ

أْ
ا َ �نْ �ت

أَ
ا رُّ �بِ �بِ

ْ
سَ ال �يْ

َ
وَ ل

 � �تَ
مَ�نِ ا�تَّ
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و از درِ خانه ها وارد شوید و تقوا پیشه کنید، تا رستگار گردید!

مْ 
ُ

ک
َّ
َ�ل

َ
هَ ل

َ
وا اللّ �تُ

هَا وَ ا�تَّ وَا�بِ ْ �ب
أَ
و�تَ مِ�نْ ا �يُ �بُ

ْ
وا ال

�تُ
أْ
وَ ا

لِحُو�نَ  >189<
�نْ
�تُ
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و در راه خدا، با کسانی که با شما می جنگند، نبرد کنید! و از حدّ تجاوز نکنید، 
که خدا تعدّی کنندگان را دوست نمی دارد!

دُوا  ْ��تَ  �تَ
َ
مْ وَ لا

ُ
ک

و�نَ
ُ
ل ا�تِ َ �ت ُ �نَ �ي �ي ِ �ن

َّ
هِ ال

َ
لِ اللّ �ي ىي سَ�بِ ݭݭݭِ

وا �ن
ُ
ل ا�تِ

َ وَ �ت
�نَ >190< دِ�ي مُْ��تَ

ْ
�بُّ ال حِ

ُ
 �ي

َ
هَ لا

َ
 اللّ

�نَّ اإِ
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و آنها را ]بت پرستانی که از هیچ گونه جنایتی ابا ندارند[ هر کجا یافتید، به 
قتل برسانید! و از آن جا که شما را بیرون ساختند ]مکه [، آنها را بیرون کنید! و 

فتنه )و بت پرستی( از کشتار هم بدتر است!

وهُمْ مِ�نْ  ُ رِ�ب �نْ
أَ
مُوهُمْ وَ ا �تُ

�نْ �تِ
َ ُ �ش �ش وهُمْ َ��يْ

ُ
ل �تُ

وَ ا�تْ
لِ �تْ �تَ

ْ
 مِ�نَ ال

ُ
دّ

َ سش
أَ
�تُ ا �نَ �تْ �نِ

ْ
مْ وَ ال

ُ
وک ُ رَ�ب �نْ

أَ
ُ ا �ش َ��يْ
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و با آنها، در نزد مسجد الحرام )در منطقه حرم(، جنگ نکنید! مگر اینکه در 
آن جا با شما بجنگند. پس اگر )در آن جا( با شما پیکار کردند، آنها را به قتل 

برسانید! چنین است جزای کافران!

 �
رَامِ َ��تَّ حَ

ْ
دِ ال مَسْ�بِ

ْ
دَ ال وهُمْ عِ�نْ

ُ
ل ا�تِ َ �ت  �تُ

َ
وَ لا

لِکَ 
وهُمْ کَدنٰ

ُ
ل �تُ

ا�تْ
َ مْ �ن

ُ
وک

ُ
ل ا�تَ

َ �نْ �ت اإِ
َ ِ� �ن �ي مْ �نِ

ُ
وک

ُ
ل ا�تِ َ �ت ُ �ي

�نَ  >191< رِ�ي کَا�نِ
ْ
اءُ ال رنَ َ �ب
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و اگر خودداری کردند، خداوند آمرزنده و مهربان است.

مٌ >192< ورٌ رَِ��ي
�نُ

هَ عنَ
َ
 اللّ

�نَّ اإِ
َ هَوْا �ن �تَ

�نِ ا�نْ اإِ
َ �ن
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و با آنها پیکار کنید! تا فتنه )و بت پرستی، و سلب آزادی از مردم،( باقی نماند؛ 
و دین، مخصوص خدا گردد. پس اگر )از روش نادرست خود( دست برداشتند، 

)مزاحم آنها نشوید! زیرا( تعدّی جز بر ستمکاران روا نیست.

هِ 
َ
�نُ لِلّ �ي و�نَ الّ�ِ

ُ
ک  وَ �يَ

�تٌ �نَ �تْ و�نَ �نِ
ُ

ک  �تَ
َ
� لا

وهُمْ َ��تَّ
ُ
ل ا�تِ

َ وَ �ت
�نَ  >193< الِمِ�ي

َ ى الطنّ
َ

 عَل
َّ
لا  اإِ

لاَ عُدْوَا�نَ
هَوْا �نَ �تَ

�نِ ا�نْ اإِ
َ �ن
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ماهِ حرام، در برابر ماهِ حرام! )اگر دشمنان، احترام آن را شکستند، و در آن با 
شما جنگیدند، شما نیز حق دارید مقابله به مثل کنید.( و تمام حرامها، )قابلِ( 

قصاص است. و )به طور کلّی( هر کس به شما تجاوز کرد، همانند آن بر او تعدّی 
کنید! و از خدا بپرهیزید )و زیاده روی ننمایید(! و بدانید خدا با پرهیزکاران است!

مَ�نِ 
َ�اٌ� �نَ رُمَا�تُ �تِ حُ

ْ
رَامِ وَ ال حَ

ْ
هْرِ ال

َّ السش رَامُ �بِ حَ
ْ

هْرُ ال
َّ السش

دَى  لِ مَا اعْ�تَ
ْ مِ�ش ِ� �بِ �يْ

َ
دُوا عَل اعْ�تَ

َ مْ �ن
ُ

ک �يْ
َ
دَى عَل اعْ�تَ

�نَ  >194< �ي �تِ
مُ�تَّ

ْ
هَ مَعَ ال

َ
 اللّ

�نَّ
أَ
مُوا ا

َ
هَ وَ اعْل

َ
وا اللّ �تُ

مْ وَ ا�تَّ
ُ

ک �يْ
َ
عَل
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و در راهِ خدا، انفاق کنید! و )با ترک انفاق،( خود را به دست خود، به هلاکت 
نیفکنید! و نیکی کنید! که خداوند، نیکوکاران را دوست می دارد.

ى 
َ
ل مْ اإِ

ُ
ک دِ�ي �يْ

أَ
ا وا �بِ �تُ

ْ
ل  �تُ

َ
هِ وَ لا

َ
لِ اللّ �ي ىي سَ�بِ ݭݭِ

وا �ن �تُ �نِ
�نْ
أَ
وَ ا

�نَ >195< �ي مُحْسِ�نِ
ْ
�بُّ ال حِ

ُ
هَ �ي

َ
 اللّ

�نَّ وا اإِ
ْ�سِ�نُ

أݩَ
�تِ وَ ا

َ
ک

ُ
هْل

ال�تَّ
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و حج و عمره را برای خدا به اتمام برسانید! و اگر محصور شدید، )و مانعی 
مانند ترس از دشمن یا بیماری، اجازه نداد که پس از احرام بستن، وارد مکه 
شوید،( آنچه از قربانی فراهم شود )ذبح کنید، و از احرام خارج شوید(! و 

سرهای خود را نتراشید، تا قربانی به محلش برسد )و در قربانگاه ذبح شود(! 
و اگر کسی از شما بیمار بود، و یا ناراحتی در سر داشت،

سَرَ  �يْ
مَا اسْ�تَ

مْ �نَ
ْ�ِ�رْ�تُ

أُ
�نْ ا اإِ

َ هِ �ن
َ
ُ�مْرَ�تَ لِلّ

ْ
َّ وَ ال �ب حَ

ْ
وا ال مُّ �تِ

أَ
وَ ا

 ُ
هَدْ�ي

ْ
 ال

عنَ
ُ
ل �بْ َ � �ي

مْ َ��تَّ
ُ

وا رُءُوسَک لِ�تُ حْ
 �تَ

َ
هَدْ�يِ وَ لا

ْ
مِ�نَ ال

ً
ا �ن مْ مَرِ�ي

ُ
ک مَ�نْ کَا�نَ مِ�نْ

ُ� �نَ
َّ
مَِ�ل
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اره ای از قبیل روزه یا صدقه یا 
ّ

)و ناچار بود سر خود را بتراشد،( باید فدیه و کف
گوسفندی بدهد! و هنگامی که )از بیماری و دشمن( در امان بودید، هر کس با 
ختم عمره، حج را آغاز کند، آنچه از قربانی برای او میسّر است )ذبح کند(! و 

هر که نیافت، سه روز در ایام حج،

سُکٍ 
وْ �نُ

أَ
�تٍ ا

وْ صَدَ�تَ
أَ
امٍ ا َ �تٌ مِ�نْ صِ�ي دْ�يَ �نِ

سِِ� �نَ
أْ
ى مِ�نْ رَا

�نً
أَ
ِ� ا وْ �بِ

أَ
ا

سَرَ مِ�نَ  �يْ
مَا اسْ�تَ

ّݬِ �نَ �ب حَ
ْ

ى ال
َ
ل ُ�مْرَ�تِ اإِ

ْ
ال عَ �بِ

مَ�تَّ مَ�نْ �تَ
مْ �نَ �تُ مِ�نْ

أَ
ا ا

�نَ اإِ
َ �ن

ّݬِ �ب حَ
ْ

ىي ال ِ
امٍ �ن َ �يّ

أَ
�تِ ا

َ لاَ�ش
َ امُ �ش َ ِ��ي

دْ �نَ حبِ
َ
مْ �ي

َ
مَ�نْ ل

هَدْ�يِ �نَ
ْ
ال
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 و هفت روز هنگامی که باز می گردید، روزه بدارد! این، ده روز کامل است. 
)البته( این برای کسی است که خانواده او، نزد مسجد الحرام نباشد ]اهل 

مکّه و اطرافِ آن نباشد[. و از خدا بپرهیزید! و بدانید که او، سخت کیفر است!

لِکَ لِمَ�نْ 
�تٌ �نٰ

َ
رَ�تٌ کَامِل

َ کَ عَسش
ْ
ل مْ �تِ ْ��تُ َ ا رَ�ب

�نَ َ��تٍ اإِ سَ�بْ
هَ وَ 

َ
وا اللّ �تُ

رَامِ وَ ا�تَّ حَ
ْ

دِ ال مَسْ�بِ
ْ
رِ�ي ال ُ� َ�اصنِ

ُ
هْل

أَ
�نْ ا

ُ
ک مْ �يَ

َ
ل

ا�بِ  >196< َ ِ��ت
ْ
دُ ال دِ�ي

َ هَ سش
َ
 اللّ

�نَّ
أَ
مُوا ا

َ
اعْل
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ع به  حج، در ماه های معینی است! و کسانی که )با بستن احرام، و شرو
مناسک حج،( حج را بر خود فرض کرده اند، )باید بدانند که( در حج، آمیزش 

جنسی با زنان، و گناه و جدال نیست!

لاَ 
َّ �نَ �ب حَ

ْ
هِ�نَّ ال �ي  �نِ

رَ�نَ
مَ�نْ �نَ

ومَا�تٌ �نَ
ُ
هُرٌ مَْ�ل

ْ سش
أَ
ُّ ا �ب حَ

ْ
ال

ݬِ 
ّ �ب حَ

ْ
ىي ال ݭݭِ

دَالَ �ن  �بِ
َ
سُو�تَ وَ لا

 �نُ
َ
 وَ لا

َ �ش
رَ�نَ
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و آنچه از کارهای نیک انجام دهید، خدا آن را می داند. و زاد و توشه تهیه 
کنید، که بهترین زاد و توشه، پرهیزکاری است! و از من بپرهیزید ای 

خردمندان!

رَ  �يْ
 �نَ

�نَّ اإِ
َ ُ�وا �ن

َ
وّ رنَ

هُ وَ �تَ
َ
مُْ� اللّ

َ
ْ�ل َ رٍ �ي �يْ

وا مِ�نْ �نَ
ُ
َ�ل

�نْ
وَ مَا �تَ

ا�بِ >197< َ �ب
ْ
ل

أَ
ا

ْ
ىي ال ولݭݭݭِ

أُ
ا ا َ و�نِ �ي �تُ

وَى وَ ا�تَّ �تْ
اِ� ال�تَّ الرنَّ
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گناهی بر شما نیست که از فضلِ پروردگارتان )و از منافع اقتصادی در ایّام 
حج( طلب کنید )که یکی از منافع حج، پی ریزیِ یک اقتصادِ صحیح است(. و 

هنگامی که از »عرفات« کوچ کردید، 

مْ 
ُ

ک ِ
ّ لاً مِ�نْ رَ�ب

�نْ
وا �نَ �نُ �تَ �بْ

�نْ �تَ
أَ
احٌ ا َ �ن ُ مْ �ب

ُ
ک �يْ

َ
سَ عَل �يْ

َ
ل

ا�تٍ 
َ مْ مِ�نْ عَرَ�ن �تُ

�نْ
�نَ
أَ
ا ا

�نَ اإِ
َ �ن
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خدا را نزد »مشعَر الحرام« یاد کنید! او را یاد کنید همان طور که شما را هدایت 
نمود و قطعاً شما پیش از این، از گمراهان بودید.

کُرُوُ� کَمَا 
رَامِ وَ ا�نْ حَ

ْ
َ�رِ ال

ْ مَسش
ْ
دَ ال هَ عِ�نْ

َ
کُرُوا اللّ

ا�نْ
َ �ن

�نَ  >198< �ي ِ
ّ
ال

َ مِ�نَ ال�نّ
َ
لِِ� ل �بْ

مْ مِ�نْ �تَ �تُ �نْ کُ�نْ هَدَاکُمْ وَ اإِ
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سپس از همان جا که مردم کوچ می کنند، )به سوی سرزمین منی( کوچ کنید! 
و از خداوند، آمرزش بطلبید، که خدا آمرزنده مهربان است!

هَ 
َ
رُوا اللّ �نِ

�نْ اسُ وَ اسْ�تَ
َ  ال�نّ

ا�نَ
َ �ن

أَ
ُ ا �ش وا مِ�نْ َ��يْ

�نُ �ي �نِ
أَ
مَّ ا

ُ �ش
مٌ  >199< ورٌ رَِ��ي

�نُ
هَ عنَ

َ
 اللّ

�نَّ اإِ
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و هنگامی که مناسکِ )حج(ِ  خود را انجام دادید، خدا را یاد کنید، همانند 
یادآوری از پدرانتان )آن گونه که رسم آن زمان بود( بلکه از آن هم بیشتر! )در این 
مراسم، مردم دو گروهند:( بعضی از مردم می گویند: »خداوندا! به ما در دنیا، 

)*نیکی*( عطا کن!« ولی در آخرت، بهره ای ندارند.

مْ 
ُ

رِک
ْ

ک ِ هَ کَدن
َ
کُرُوا اللّ

ا�نْ
َ مْ �ن

ُ
ک

َ
اسِک َ مْ مَ�ن �تُ �يْ

�نَ
ا �تَ

�نَ اإِ
َ �ن

ا  َ �ن �تِ
آ
ا ا َ �ن َّ ولُ رَ�ب �تُ َ اسِ مَ�نْ �ي

َ مِ�نَ ال�نّ
 �نَ

ً
را

ْ
ک  �نِ

َ
دّ

َ سش
أَ
وْ ا

أَ
مْ ا

ُ
اءَک َ �ب

آ
ا

>200<  ٍ لاَ�ت رَ�تِ مِ�نْ �نَ �نِ
آ
ا

ْ
ىي ال ِ

ُ� �ن
َ
ا وَ مَا ل َ �ي

�نْ
ُ

ىي الّ� ِ
�ن
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و بعضی می گویند: »پروردگارا! به ما در دنیا )*نیکی*( عطا کن! و در آخرت 
نیز )*نیکی*( مرحمت فرما! و ما را از عذابِ آتش نگاه دار!«

ىي  ِ
�تً وَ �ن ا َ�سَ�نَ َ �ي

�نْ
ُ

ىي الّ� ِ
ا �ن َ �ن �تِ

آ
ا ا َ �ن َّ ولُ رَ�ب �تُ َ هُمْ مَ�نْ �ي وَ مِ�نْ

ارِ  >201<
َ ا�بَ ال�نّ

ا عَدنَ َ �ن �تً وَ �تِ رَ�تِ َ�سَ�نَ �نِ
آ
ا

ْ
ال
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آنها از کار )و دعای( خود، نصیب و بهره ای دارند؛ و خداوند، سریع الحساب 
است.

عُ  هُ سَرِ�ي
َ
وا وَ اللّ ا کَسَ�بُ �بٌ مِمَّ ِ��ي

هُمْ �نَ
َ
کَ ل ولٰ�أِ

أُ
ا

سَا�بِ  >202< حِ
ْ

ال
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و خدا را در روزهای معیّنی یاد کنید! )روزهای 11 و 12 و 13 ماه ذی حجه(. و هر 
کس شتاب کند، )و ذکر خدا را( در دو روز انجام دهد، گناهی بر او نیست، و هر 

که تأخیر کند، )و سه روز انجام دهد نیز( گناهی بر او نیست؛ برای کسی که تقوا 
پیشه کند. و از خدا بپرهیزید! و بدانید شما به سوی او محشور خواهید شد!

�نِ  ْ وْمَ�ي َ ىي �ي ِ
لَ �ن

َ��بَّ
مَ�نْ �تَ

امٍ مَْ�دُوَ�ا�تٍ �نَ
َ �يّ
أَ
ىي ا ِ

هَ �ن
َ
کُرُوا اللّ

وَ ا�نْ

وا  �تُ
� وَ ا�تَّ

�تَ
ِ� لِمَ�نِ ا�تَّ �يْ

َ
مَ عَل

ْ �ش لاَ اإِ
رَ �نَ

�نَّ
أَ
ا

َ ِ� وَ مَ�نْ �ت �يْ
َ
مَ عَل

ْ �ش لاَ اإِ
�نَ

رُو�نَ >203<
َ سش حْ

ِ� �تُ �يْ
َ
ل مْ اإِ

ُ
ک

�نَّ
أَ
مُوا ا

َ
هَ وَ اعْل

َ
اللّ
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و از مردم، کسانی هستند که گفتار آنان، در زندگی دنیا مایه اعجاب تو 
می شود؛ )در ظاهر، اظهار محبّت شدید می کنند( و خدا را بر آنچه در دل دارند 

گواه می گیرند. )این در حالی است که( آنان، سرسخت ترین دشمنانند.

ا وَ  َ �ي
�نْ

ُ
ا�تِ الّ� َ �ي

حَ
ْ

ىي ال ݭݭِ
ُ� �ن

ُ
وْل

کَ �تَ �بُ ْ�حبِ ُ اسِ مَ�نْ �ي
َ وَ مِ�نَ ال�نّ

َ�امِ  >204< حنِ
ْ

 ال
ُ

�ّ
َ
ل
ݦأَ
ِ� وَ هُوَ ا �بِ

ْ
ل

ىي �تَ ِ
ى مَا �ن

َ
هَ عَل

َ
هِدُ اللّ

ْ ُسش �ي
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)نشانه آن، این است که( هنگامی که روی برمی گردانند )و از نزد تو خارج 
می شوند(، در راه فساد در زمین، کوشش می کنند، و زراعتها و چهارپایان را 

نابود می سازند؛ )با اینکه می دانند( خدا فساد را دوست نمی دارد.

هْلِکَ  ُ هَا وَ �ي �ي سِدَ �نِ
�نْ رْ�نِ لِ�يُ

أَ
ا

ْ
ىي ال ݭݭݭݭِ

ى سَعَ� �ن
َّ
وَل ا �تَ

�نَ وَ اإِ
سَاَ� >205<

�نَ
ْ
�بُّ ال حِ

ُ
 �ي

َ
هُ لا

َ
سْلَ وَ اللّ

َ وَ ال�نَّ رْ�ش حَ
ْ

ال
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و هنگامی که به آنها گفته شود: »از خدا بترسید!« )لجاجت آنان بیشتر 
می شود(، و لجاجت و تعصب، آنها را به گناه می کشاند. آتش دوزخ برای آنان 

کافی است؛ و چه بد جایگاهی است!

 �ُ سْ�بُ حَ
نَ

مِ �
ْ �ش اإِ

ْ
ال �تُ �بِ ِ�رنَّ

ْ
ُ� ال �تْ

دنَ �نَ
أَ
هَ ا

َ
ِ اللّ �ت

ُ� ا�تَّ
َ
لَ ل �ي ا �تِ

�نَ وَ اإِ

مِهَاُ� >206<
ْ
سَ ال

�أْ �بِ
َ
مُ وَ ل

هَ�نَّ َ �ب
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بعضی از مردم )با ایمان و فداکار، همچون علی )ع( در »لیلة المبیت« به 
هنگام خفتن در جایگاه پیغمبر ص(، جان خود را به خاطر خشنودی خدا 

می فروشند؛ و خداوند نسبت به بندگان مهربان است.

هِ وَ 
َ
ا�تِ اللّ

َ اءَ مَرْصن َ �ن ِ �ت ْ سَُ� ا�ب
�نْ
رِ�ي �نَ

ْ َسش اسِ مَ�نْ �ي
َ وَ مِ�نَ ال�نّ

اِ�>207< َ ِ��ب
ْ
ال  �بِ

هُ رَءُو�نٌ
َ
اللّ
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ای کسانی که ایمان آورده اید همگی در صلح و آشتی درآیید! و از گامهای 
شیطان، پیروی نکنید؛ که او دشمن آشکار شماست 

ُ�وا  �بِ
�تَّ  �تَ

َ
�تً وَ لا

مِ کَا�نَّ
ْ
ل ىي السِّ ݭݭِ

وا �ن
ُ
ل وا اْ��نُ مَ�نُ

آ
�نَ ا �ي ِ �ن

َّ
هَا ال ُّ �ي

أَ
ا ا َ �ي

�نٌ  >208< �ي مْ عَدُوٌّ مُ�بِ
ُ

ک
َ
ُ� ل

�نَّ طَا�نِ اإِ �يْ
َّ طُوَا�تِ السش �نُ
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و اگر بعد از این همه نشانه های روشن، که برای شما آمده است، لغزش کردید 
)و گمراه شدید(، بدانید )از چنگال عدالت خدا، فرار نتوانید کرد؛( که خداوند، 

توانا و حکیم است.

مُوا 
َ
اعْل

َ ا�تُ �ن َ �ن ِ
�يّ �بَ

ْ
مُ ال

ُ
ک اءَ�تْ َ ْ�دِ مَا �ب َ مْ مِ�نْ �ب �تُ

ْ
ل

َ
ل �نْ رنَ اإِ

َ �ن
مٌ  >209< رنٌ َ�کِ�ي �ي ِ هَ عَرن

َ
 اللّ

�نَّ
أَ
ا
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آیا )پیروان فرمان شیطان، پس از این همه نشانه ها و برنامه های روشن( 
انتظار دارند که خداوند و فرشتگان، در سایه هائی از ابرها به سوی آنان بیایند 
)و دلایل تازه ای در اختیارشان بگذارند؟! با اینکه چنین چیزی محال است!( و 

همه چیز انجام شده، و همه کارها به سوی خدا بازمی گردد.

مَامِ وَ  �نَ
ْ
لٍ مِ�نَ ال

َ
ل

ىي �نُ ِ
هُ �ن

َ
هُمُ اللّ �يَ �تِ

أْ
ا َ �نْ �ي

أَ
 ا

َّ
لا  اإِ

رُو�نَ
طنُ �نْ َ هَلْ �ي

مُورُ>210<
أُ
ا

ْ
عُ ال َ رْ�ب هِ �تُ

َ
ى اللّ

َ
ل مْرُ وَ  اإِ

أَ
ا

ْ
َ ال �ي �نِ

�تُ وَ �تُ
َ

ک مَلاَ�أِ
ْ
ال
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از بنی اسرائیل بپرس: »چه اندازه نشانه های روشن به آنها دادیم؟« )ولی آنان، 
نعمتها و امکانات مادی و معنوی را که خداوند در اختیارشان گذاشته بود، 

در راه غلط به کار گرفتند.( و کسی که نعمت خدا را، پس از آن که به سراغش 
آمد، تبدیل کند )و در مسیر خلاف به کار گیرد، گرفتار عذاب شدید الهی 

خواهد شد( که خداوند شدید العقاب است.

�تٍ وَ مَ�نْ  �نَ ِ
�يّ َ �تٍ �ب �يَ

آ
اهُمْ مِ�نْ ا َ �ن �يْ

�تَ
آ
لَ کَمْ ا �ي سْرَا�أِ �ي اإِ �نِ

َ سَلْ �ب
دُ  دِ�ي

َ هَ سش
َ
 اللّ

�نَّ اإِ
َ ُ� �ن اءَ�تْ َ ْ�دِ مَا �ب َ هِ مِ�نْ �ب

َ
 اللّ

ْ�مَ�تَ لْ �نِ دِّ �بَ ُ �ي
ا�بِ  >211< َ ِ��ت

ْ
ال
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زندگی دنیا برای کافران زینت داده شده است، از این رو افراد باایمان را )که گاهی 
تر  دستشان تهی است(، مسخره می کنند؛ در حالی که پرهیزگاران در قیامت، بالا
از آنان هستند؛ )چراکه ارزشهای حقیقی در آنجا آشکار می گردد، و صورت عینی 

به خود می گیرد؛( و خداوند، هر کس را بخواهد بدون حساب روزی می دهد.

رُو�نَ مِ�نَ 
َسْحنَ ا وَ �ي َ �ي

�نْ
ُ

ا�تُ الّ� َ �ي
حَ
ْ

رُوا ال
�نَ کَ�نَ �ي ِ دن

َّ
�نَ لِل ِ

ّ �ي رنُ
هُ 

َ
امَ�تِ وَ اللّ َ �ي �تِ

ْ
وْمَ ال َ هُمْ �ي

وْ�تَ
وْا �نَ �تَ

�نَ ا�تَّ �ي ِ �ن
َّ
وا وَ ال مَ�نُ

آ
�نَ ا �ي ِ �ن

َّ
ال

رِ ِ�سَا�بٍ >212<  �يْ
�نَ اءُ �بِ

َ َسش �تُ مَ�نْ �ي رْرنُ َ �ي
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مردم )در آغاز( یک دسته بودند؛ )و تضادی در میان آنها وجود نداشت. 
بتدریج جوامع و طبقات پدید آمد و اختلافات و تضادهایی در میان آنها پیدا 

شد، در این حال( خداوند، پیامبران را برانگیخت؛ تا مردم را بشارت و بیم دهند 
و کتاب آسمانی، که به سوی حق دعوت می کرد، با آنها نازل نمود؛ تا در میان 

مردم، در آنچه اختلاف داشتند، داوری کند.

�نَ  رِ�ي ِ
ّ سش �نَ مُ�بَ �ي ِ

�يّ �بِ
هُ ال�نَّ

َ
َ اللّ َ��ش �بَ

�تً وَاِ�دَ�تً �نَ مَّ
أُ
اسُ ا

َ کَا�نَ ال�نّ
�نَ  ْ �ي َ مَ �ب

ُ
حْک ِ لِ�يَ

�تّ حَ
ْ

ال ا�بَ �بِ َ کِ�ت
ْ
لَ مََ�هُمُ ال رنَ

�نْ
أَ
�نَ وَ ا رِ�ي ِ دن وَ مُ�نْ

�ِ �ي وا �نِ
�نُ

َ
ل �تَ مَا ا�نْ �ي اسِ �نِ

َ ال�نّ
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)افراد باایمان، در آن اختلاف نکردند؛( تنها )گروهی از( کسانی که کتاب را 
دریافت داشته بودند، و نشانه های روشن به آنها رسیده بود، به خاطر 

انحراف از حق و ستمگری، در آن اختلاف کردند. 

اءَ�تْهُمُ  َ ْ�دِ مَا �ب َ وُ� مِ�نْ �ب و�تُ
أُ
�نَ ا �ي ِ �ن

َّ
 ال

َّ
لا ِ� اإِ �ي  �نِ

�نَ
َ
ل �تَ وَ مَا ا�نْ

هُمْ  �نَ �يْ َ  �ب
ً
ا �ي

�نْ َ ا�تُ �ب َ �ن ِ
�يّ �بَ

ْ
ال
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خداوند، آنهایی را که ایمان آورده بودند، به حقیقت آنچه مورد اختلاف بود، 
به فرمان خودش، رهبری نمود. )امّا افراد بی ایمان، همچنان در گمراهی 
و اختلاف، باقی ماندند.( و خدا، هر کس را بخواهد، به راه راست هدایت 

می کند.

 ِ
�تّ حَ

ْ
ِ� مِ�نَ ال �ي وا �نِ

�نُ
َ
ل �تَ وا لِمَا ا�نْ مَ�نُ

آ
�نَ ا �ي ِ �ن

َّ
هُ ال

َ
هَدَى اللّ

�نَ
مٍ  �ي �تِ ى صِرَاطٍ مُسْ�تَ

َ
ل اءُ اإِ

َ َسش هْدِ�ي مَ�نْ �ي َ هُ �ي
َ
ِ� وَ اللّ �نِ

�نْ اإِ �بِ
>213< 
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آیا گمان کردید داخل بهشت می شوید، بی آنکه حوادثی همچون حوادث 
گذشتگان به شما برسد؟

لُ  َ مْ مَ�ش
ُ

ک �تِ
أْ
ا َ ا �ي مَّ

َ
�تَ وَ ل

�نَّ َ
حب
ْ

وا ال
ُ
ل دْ�نُ �نْ �تَ

أَ
مْ ا �تُ مْ َ�سِ�بْ

أَ
ا

مْ 
ُ

لِک �بْ
وْا مِ�نْ �تَ

َ
ل �نَ �نَ �ي ِ �ن

َّ
ال
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 همانان که گرفتاریها و ناراحتیها به آنها رسید، و آن چنان ناراحت شدند 
که پیامبر و افرادی که ایمان آورده بودند گفتند: »پس یاری خدا کی خواهد 
گاه  آمد؟!« )در این هنگام، تقاضای یاری از او کردند، و به آنها گفته شد:( آ

باشید، یاریِ خدا نزدیک است!

سُولُ  ولَ الرَّ �تُ َ � �ي
وا َ��تَّ

ُ
ل ِ رن

ْ
ل اءُ وَ رنُ رَّ

سَاءُ وَ ال�نَّ
أْ
ا َ �ب

ْ
هُمُ ال �تْ مَسَّ

هِ 
َ
ْ�رَ اللّ

 �نَ
�نَّ  اإِ

َ
لا

أَ
هِ ا

َ
ْ�رُ اللّ

وا مََ�ُ� مَ�تَ� �نَ مَ�نُ
آ
�نَ ا �ي ِ �ن

َّ
وَ ال

رِ�ي�بٌ  >214<
�تَ
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از تو سؤال می کنند چه چیز انفاق کنند؟ بگو: »هر خیر و نیکی )و سرمایه 
سودمند مادی و معنوی( که انفاق می کنید، باید برای پدر و مادر و نزدیکان 
و یتیمان و مستمندان و درماندگان در راه باشد.« و هر کار خیری که انجام 

گاه است. )لازم نیست تظاهر کنید، او می داند(. دهید، خداوند از آن آ

رٍ  �يْ
مْ مِ�نْ �نَ �تُ �تْ

�نَ
�نْ
أَ
لْ مَا ا

و�نَ �تُ �تُ �نِ �نْ ُ ا �ي
کَ مَا �نَ

و�نَ
ُ
ل

أݦَ
َسْا �ي

�نِ  ْ �نِ وَ ا�ب مَسَاکِ�ي
ْ
امَى وَ ال َ �ت �يَ

ْ
�نَ وَ ال �ي رَ�بِ

�تْ
أَ
ا

ْ
�نِ وَ ال ْ وَالَِ��ي

ْ
لِل

�نَ

مٌ  >215< ِ� عَلِ�ي هَ �بِ
َ
 اللّ

�نَّ اإِ
َ رٍ �ن �يْ

وا مِ�نْ �نَ
ُ
َ�ل

�نْ لِ وَ مَا �تَ �ي �بِ
السَّ
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جهاد در راه خدا، بر شما مقرّر شد؛ در حالی که برایتان ناخوشایند است. 
چه بسا چیزی را خوش نداشته باشید، حال آن که خیرِ شما در آن است. و یا 
چیزی را دوست داشته باشید، حال آنکه شرِّ شما در آن است. و خدا می داند، 

و شما نمی دانید.

�نْ 
أَ
مْ وَ عََ�� ا

ُ
ک

َ
الُ وَ هُوَ کُرٌْ� ل َ �ت �تِ

ْ
مُ ال

ُ
ک �يْ

َ
�بَ عَل �تِ

ُ
ک

 
ً
ا �أ �يْ

َ وا سش �بُّ حِ
�نْ �تُ

أَ
مْ وَ عََ�� ا

ُ
ک

َ
رٌ ل �يْ

 وَ هُوَ �نَ
ً
ا �أ �يْ

َ رَهُوا سش
ْ

ک �تَ
مُو�نَ   >216<

َ
ْ�ل  �تَ

َ
مْ لا �تُ

�نْ
أَ
مُ وَ ا

َ
ْ�ل َ هُ �ي

َ
مْ وَ اللّ

ُ
ک

َ
رٌّ ل

َ وَ هُوَ سش
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از تو، در باره جنگ کردن در ماه حرام، سؤال می کنند؛ بگو: »جنگ در آن، 
)گناهی( بزرگ است؛ ولی جلوگیری از راه خدا )و گرایش مردم به آیین حق( و 

کفر ورزیدن نسبت به او و هتک احترام مسجد الحرام، و اخراج ساکنان آن، نزد 
خداوند مهمتر از آن است؛

 �ِ �ي الٌ �نِ َ �ت لْ �تِ
ِ� �تُ �ي الٍ �نِ َ �ت رَامِ �تِ حَ

ْ
هْرِ ال

َّ کَ عَ�نِ السش
و�نَ

ُ
ل

أَ
َسْا �ي

دِ  مَسْ�بِ
ْ
ِ� وَ ال رٌ �بِ

هِ وَ کُ�نْ
َ
لِ اللّ �ي  عَ�نْ سَ�بِ

ٌ
رٌ وَ صَدّ �ي �بِ

َ
ک

هِ 
َ
دَ اللّ رُ عِ�نْ کْ�بَ

أَ
ُ� ا هْلِِ� مِ�نْ

أݩَ
ُ ا رَاحب �نْ رَامِ وَ اإِ حَ

ْ
ال
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 و ایجاد فتنه، )و محیط نامساعد، که مردم را به کفر، تشویق و از ایمان 
تر است. و مشرکان، پیوسته با شما می جنگند، تا  بازمی دارد( حتّی از قتل بالا

اگر بتوانند شما را از آیینتان برگردانند؛ ولی کسی که از آیینش برگردد

مْ 
ُ

ک
و�نَ

ُ
ل ا�تِ َ �ت ُ و�نَ �ي

ُ
ال رنَ َ  �ي

َ
لِ وَ لا �تْ �تَ

ْ
رُ مِ�نَ ال کْ�بَ

أَ
�تُ ا �نَ �تْ �نِ

ْ
وَ ال

دِْ�  رْ�تَ َ طَاعُوا وَ مَ�نْ �ي �نِ اسْ�تَ مْ اإِ
ُ

ک ِ �ن مْ عَ�نْ ِ��ي
ُ

وک
ُ

رُّ� َ � �ي
َ��تَّ

مُ�تْ  �يَ
ِ� �نَ ِ �ن مْ عَ�نْ ِ��ي

ُ
ک مِ�نْ
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و در حال کفر بمیرد، تمام اعمال نیک )گذشته( او، در دنیا و آخرت، برباد 
می رود؛ و آنان اهل دوزخند؛ و همیشه در آن خواهند بود.

ا وَ  َ �ي
�نْ

ُ
ىي الّ� ِ

هُمْ �ن
ُ
عْمَال

أَ
طَ�تْ ا کَ َ��بِ ولٰ�أِ

أُ
ا

َ رٌ �ن وَ هُوَ کَا�نِ
الُِ�و�نَ     َ هَا �ن �ي ارِ هُمْ �نِ

َ صَْ�ا�بُ ال�نّ
أَ
کَ ا ولٰ�أِ

أُ
رَ�تِ وَ ا �نِ

آ
ا

ْ
ال

>217<
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کسانی که ایمان آورده و کسانی که هجرت کرده و در راه خدا جهاد نموده اند، 
آنها امید به رحمت پروردگار دارند و خداوند آمرزنده و مهربان است.

لِ  �ي ىي سَ�بِ ِ
اهَدُوا �ن َ رُوا وَ �ب َ �نَ هَا�ب �ي ِ �ن

َّ
وا وَ ال مَ�نُ

آ
�نَ ا �ي ِ �ن

َّ
 ال

�نَّ اإِ
مٌ  ورٌ رَِ��ي

�نُ
هُ عنَ

َ
هِ وَ اللّ

َ
و�نَ رَْ�مَ�تَ اللّ ُ رْ�ب َ کَ �ي ولٰ�أِ

أُ
هِ ا

َ
اللّ

>218<  
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درباره شراب و قمار از تو سؤال می کنند، بگو: »در آنها گناه و زیان بزرگی است؛ 
و منافعی )از نظر مادی( برای مردم در بردارد؛ )ولی( گناه آنها از نفعشان 

بیشتر است.

مٌ 
ْ �ش هِمَا اإِ �ي لْ �نِ

سِرِ �تُ مَ�يْ
ْ
مْرِ وَ ال

حنَ
ْ

کَ عَ�نِ ال
و�نَ

ُ
ل

أَ
َسْا �ي

ِ�هِمَا
�نْ
رُ مِ�نْ �نَ کْ�بَ

أَ
مُهُمَا ا

ْ �ش اسِ وَ اإِ
َ عُ لِل�نّ ا�نِ َ رٌ وَ مَ�ن �ي �بِ

َ
ک
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و از تو می پرسند چه چیز انفاق کنند؟ بگو: از مازاد نیازمندی خود.« اینچنین 
خداوند آیات را برای شما روشن می سازد، شاید اندیشه کنید!

لِکَ 
وَ کَدنٰ

َ��نْ
ْ
لِ ال

و�نَ �تُ �تُ �نِ �نْ ُ ا �ي
کَ مَا �نَ

و�نَ
ُ
ل

أَ
َسْا وَ �ي

رُو�نَ   >219<
َّ

ک
�نَ �تَ مْ �تَ

ُ
ک

َّ
َ�ل

َ
ا�تِ ل �يَ

ݨآ
ا

ْ
مُ ال

ُ
ک

َ
هُ ل

َ
�نُ اللّ ِ

ّ �ي �بَ ُ �ي



حه35 ص�ف رَ�ة �ةَ ارکݠݡه ال�بَ سور� م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

)تا اندیشه کنید( درباره دنیا و آخرت! و از تو در باره یتیمان سؤال می کنند، بگو: 
»اصلاح کار آنان بهتر است. و اگر زندگی خود را با زندگی آنان بیامیزید، )مانعی 

ندارد؛( آنها برادر )دینی( شما هستند.« )و همچون یک برادر با آنها رفتار 
کنید!( نمی کند؛( زیرا او توانا و حکیم است.

لْ 
امَى �تُ َ �ت �يَ

ْ
کَ عَ�نِ ال

و�نَ
ُ
ل

أَ
َسْا رَ�تِ وَ �ي �نِ

آ
ا

ْ
ا وَ ال َ �ي

�نْ
ُ

ىي الّ� ݭݭݭِ
�ن

مْ
ُ

ک
وَا�نُ �نْ اإِ

َ الِطُوهُمْ �ن
َ حن

�نْ �تُ رٌ وَ اإِ �يْ
هُمْ �نَ

َ
صْلاَحٌ ل اإِ
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خداوند، مفسدان را از مصلحان، بازمی شناسد. و اگر خدا بخواهد، شما را به 
زحمت می اندازد؛ )و دستور می دهد در عین سرپرستی یتیمان، زندگی و اموال 

آنها را بکلی از اموال خود، جدا سازید؛ ولی خداوند چنین نمی کند؛( زیرا او 
توانا و حکیم است.

هُ 
َ
اءَ اللّ

َ وْ سش
َ
مُْ�لِِ� وَ ل

ْ
سِدَ مِ�نَ ال

مُ�نْ
ْ
مُ ال

َ
ْ�ل َ هُ �ي

َ
وَ اللّ

مٌ  >220< رنٌ َ�کِ�ي �ي ِ هَ عَرن
َ
 اللّ

�نَّ مْ اإِ
ُ

ک �تَ عْ�نَ
أَ
ا

َ
ل
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و با زنان مشرک و بت پرست، تا ایمان نیاورده اند، ازدواج نکنید! )اگر چه جز به 
ازدواج با کنیزان، دسترسی نداشته باشید؛ زیرا( کنیز باایمان، از زن آزاد بت پرست، 

بهتر است؛ هر چند )زیبایی، یا ثروت، یا موقعیت او( شما را به شگفتی آورد. و زنان 
خود را به ازدواج مردان بت پرست، تا ایمان نیاورده اند، در نیاورید! )اگر چه ناچار 

شوید آنها را به همسری غلامان باایمان درآورید؛ زیرا( یک غلام باایمان، از یک مرد 
آزاد بت پرست، بهتر است؛ 

رٌ  �يْ
 �نَ

�تٌ مِ�نَ  مُوأْ
مَ�تٌ

أَ
ا

َ
مِ�نَّ وَ ل وأْ ُ � �ي

ا�تِ َ��تَّ
َ
رِک

ْ مُسش
ْ
کِحُوا ال �نْ

 �تَ
َ
وَ لا

�نَ  رِکِ�ي
ْ مُسش

ْ
کِحُوا ال �نْ  �تُ

َ
مْ وَ لا

ُ
ک �تْ �بَ عْحبَ

أَ
وْ ا

َ
�تٍ وَ ل

َ
رِک

ْ مِ�نْ مُسش
رِکٍ

ْ رٌ مِ�نْ مُسش �يْ
مِ�نٌ �نَ دٌ مُوأْ َ��بْ

َ
وا وَ ل مِ�نُ وأْ ُ � �ي

َ��تَّ
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هر چند )مال و موقعیت و زیبایی او،( شما را به شگفتی آورد. آنها دعوت به 
سوی آتش می کنند و خدا دعوت به بهشت و آمرزش به فرمان خود می نماید، 

و آیات خویش را برای مردم روشن می سازد؛ شاید متذکر شوند!

دْعُو  هُ �يَ
َ
ارِ وَ اللّ

َ ى ال�نّ
َ
ل  اإِ

دْعُو�نَ کَ �يَ ولٰ�أِ
أُ
مْ ا

ُ
ک �بَ عْحبَ

أَ
وْ ا

َ
 وَ ل

اسِ 
َ ِ� لِل�نّ ا�تِ َ �ي

آ
�نُ ا ِ

ّ �ي �بَ ُ ِ� وَ �ي �نِ
�نْ اإِ رَ�تِ �بݭݭِ �نِ

مَ�نْ
ْ
�تِ وَ ال

�نَّ َ
حب
ْ

ى ال
َ
ل اإِ

رُو�نَ  >221<
َ

کّ
دنَ �تَ َ هُمْ �ي

َّ
َ�ل

َ
ل
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و از تو، در باره خون حیض سؤال می کنند، بگو: »چیز زیانبار و آلوده ای است؛ 
از این رو در حالت قاعدگی، از آنان کناره گیری کنید! و با آنها نزدیکی ننماید، تا 

پاک شوند! 

وا 
ُ
ل ِ رن

اعْ�تَ
َ ى �ن

�نً
أَ
لْ هُوَ ا

�نِ �تُ مَحِ�ي
ْ
کَ عَ�نِ ال

و�نَ
ُ
ل

أَ
َسْا وَ �ي

طْهُرْ�نَ َ � �ي
وهُ�نَّ َ��تَّ ُ رَ�ب �تْ  �تَ

َ
�نِ وَ لا مَحِ�ي

ْ
ىي ال ِ

سَاءَ �ن ِ
ال�نّ
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و هنگامی که پاک شدند، از طریقی که خدا به شما فرمان داده، با آنها آمیزش 
کنید! خداوند، توبه کنندگان را دوست دارد، و پاکان را )نیز( دوست دارد.

هَ 
َ
 اللّ

�نَّ هُ اإِ
َ
مُ اللّ

ُ
مَرَک

أَ
ُ ا �ش وهُ�نَّ مِ�نْ َ��يْ �تُ

أْ
ا

َ رْ�نَ �ن
َ

طَهّ ا �تَ
�نَ اإِ

َ �ن
�نَ  >222< رِ�ي طَهِّ مُ�تَ

ْ
�بُّ ال حِ

ُ
�نَ وَ �ي �ي ا�بِ وَّ

�بُّ ال�تَّ حِ
ُ
�ي
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زنان شما، محل بذرافشانی شما هستند؛ پس هر زمان که بخواهید، می توانید 
با آنها آمیزش کنید. و )سعی نمائید از این فرصت بهره گرفته، با پرورش 

فرزندان صالح( اثر نیکی برای خود، از پیش بفرستید! و از خدا بپرهیزید و 
بدانید او را ملاقات خواهید کرد و به مؤمنان، بشارت ده!

مْ وَ  �تُ
�أْ ِ ى سش

�نَّ
أَ
مْ ا

ُ
ک

َ وا َ�رْ�ش �تُ
أْ
ا

َ مْ �ن
ُ

ک
َ
ٌ ل کُمْ َ�رْ�ش سَاوأُ �نِ

وُ� 
مْ مُلاَ�تُ

ُ
ک

�نَّ
أَ
مُوا ا

َ
هَ وَ اعْل

َ
وا اللّ �تُ

مْ وَ ا�تَّ
ُ

سِک
�نُ
�نْ
أَ
مُوا لِا دِّ

�تَ
�نَ  >223< �ي مِ�نِ مُوأْ

ْ
رِ ال ِ

ّ َسش وَ �ب
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خدا را در معرض سوگندهای خود قرار ندهید! و برای اینکه نیکی کنید، و تقوا 
پیشه سازید، و در میان مردم اصلاح کنید )سوگند یاد ننمایید(! و خداوند 

شنوا و داناست.

وا وَ  �تُ
�تَّ وا وَ �تَ رُّ �بَ

�نْ �تَ
أَ
مْ ا

ُ
ک مَا�نِ ْ �ي

أَ
�تً لِا

هَ عُرْصنَ
َ
وا اللّ

ُ
َ�ل ْ

حب
 �تَ

َ
وَ لا

مٌ  >224< عٌ عَلِ�ي هُ سَمِ�ي
َ
اسِ وَ اللّ

َ �نَ ال�نّ ْ �ي َ ْ�لِحُوا �ب �تُ
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خداوند شما را به خاطر سوگندهایی که بدون توجه یاد می کنید، مؤاخذه 
نخواهد کرد، اما به آنچه دلهای شما کسب کرده، )و سوگندهایی که از روی 

اراده و اختیار، یاد می کنید،( مؤاخذه می کند. و خداوند، آمرزنده و بردبار 
است.

مْ وَ لٰکِ�نْ 
ُ

ک مَا�نِ ْ �ي
أَ
ىي ا ݭݭِ

وِ �ن �نْ
َّ
الل هُ �بِ

َ
کُمُ اللّ

دنُ ا�نِ وأَ ُ  �ي
َ
لا

ورٌ 
�نُ

هُ عنَ
َ
مْ وَ اللّ

ُ
ک و�بُ

ُ
ل

�تْ �تُ مَا کَسَ�بَ کُمْ �بِ
دنُ ا�نِ وأَ ُ �ي

مٌ   >225< َ�لِ�ي
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کسانی که زنان خود را »ایلاء« می نمایند ] سوگند یاد می کنند که با آنها، 
آمیزش جنسی ننمایند،[ حق دارند چهار ماه انتظار بکشند. )و در ضمن 

این چهار ماه، وضع خود را با همسر خویش، از نظر ادامه زندگی یا طلاق، 
روشن سازند.( اگر )در این فرصت،( بازگشت کنند، )چیزی بر آنها نیست؛ زیرا( 

خداوند، آمرزنده و مهربان است.

�نْ  اإِ
َ هُرٍ �ن

ْ سش
أَ
َ��تِ ا َ رْ�ب

أَ
ُ� ا ُّ رَ�ب هِمْ �تَ سَا�أِ و�نَ مِ�نْ �نِ

ُ
ل وأْ ُ �نَ �ي �ي ِ دن

َّ
لِل

مٌ   >226< ورٌ رَِ��ي
�نُ

هَ عنَ
َ
 اللّ

�نَّ اإِ
َ اءُوا �ن

َ �ن
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و اگر تصمیم به جدایی گرفتند، )آن هم با شرایطش مانعی ندارد؛( خداوند 
شنوا و داناست.

مٌ   >227< عٌ عَلِ�ي هَ سَمِ�ي
َ
 اللّ

�نَّ اإِ
َ لاَ�تَ �ن

َ
مُوا الطّ �نْ عَرنَ وَ اإِ
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زنان مطلقه، باید به مدت سه مرتبه عادت ماهانه دیدن )و پاک شدن( انتظار 
بکشند! ] عده نگه دارند[ و اگر به خدا و روز رستاخیز، ایمان دارند، برای آنها 

حلال نیست که آنچه را خدا در رحمهایشان آفریده، کتمان کنند.

لُّ  حِ
َ
 �ي

َ
رُوءݬٍ وَ لا

�تَ �تُ
َ لاَ�ش

َ سِهِ�نَّ �ش
�نُ
�نْ
أَ
ا ْ��نَ �بِ َّ رَ�ب �تَ َ ا�تُ �ي َ �ت

َّ
مُطَل

ْ
وَ ال

�نْ کُ�نَّ   اإِ
رَْ�امِهِ�نَّ

أَ
ىي ا ݭݭݭِ

هُ �ن
َ
�تَ اللّ

َ
ل مْ�نَ مَا �نَ �تُ

ْ
ک �نْ �يَ

أَ
هُ�نَّ ا

َ
ل

رِ  �نِ
آ
ا

ْ
وْمِ ال �يَ

ْ
هِ وَ ال

َ
اللّ مِ�نَّ �بِ وأْ ُ �ي
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و همسرانشان، برای بازگرداندن آنها )و از سرگرفتن زندگی زناشویی( در این 
مدت، )از دیگران( سزاوارترند؛ در صورتی که )براستی( خواهان اصلاح باشند. 

و برای آنان، همانند وظایفی که بر دوش آنهاست، حقوق شایسته ای قرار 
داده شده؛ و مردان بر آنان برتری دارند؛ و خداوند توانا و حکیم است.

 وَ 
ً
صْلاَ�ا رَاُ�وا اإِ

أَ
�نْ ا لِکَ اإِ

ىي �نٰ ِ
هِ�نَّ �ن رَّ�ِ  �بِ

َ��تُّ
أَ
هُ�نَّ ا �تُ

َ
ُ�ول ُ وَ �ب

هِ�نَّ  �يْ
َ
الِ عَل َ �ب ِ وَ لِلرِّ مَْ�رُو�ن

ْ
ال هِ�نَّ �بِ �يْ

َ
�ي عَل ِ �ن

َّ
لُ ال ْ هُ�نَّ مِ�ش

َ
ل

مٌ  >228<  رنٌ َ�کِ�ي �ي ِ هُ عَرن
َ
�تٌ وَ اللّ َ َ�رَ�ب
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ع و بازگشت دارد،( دو مرتبه است؛ )و در هر مرتبه،(  طلاق، )طلاقی که رجو
باید به طور شایسته همسر خود را نگاهداری کند )و آشتی نماید(، یا با نیکی 
او را رها سازد )و از او جدا شود(. و برای شما حلال نیست که چیزی از آنچه 

به آنها داده اید، پس بگیرید؛ مگر اینکه دو همسر، بترسند که حدود الهی را برپا 
ندارند.

ْ�سَا�نٍ وَ  اإِ ٌ� �بݭِ سْرِ�ي
وْ �تَ

أَ
ٍ ا مَْ�رُو�ن مْسَاکٌ �بِ اݬإِ

َ ا�نِ �ن
َ �ت لاَ�تُ مَرَّ

َ
الطّ

ا 
َ ا�ن

َ حن
َ
�نْ �ي

أَ
 ا

َّ
لا  اإِ

ً
ا �أ �يْ

َ مُوهُ�نَّ سش �تُ �يْ
�تَ
آ
ا ا وا مِمَّ

دنُ �نُ
أْ
ا

َ �نْ �ت
أَ
مْ ا

ُ
ک

َ
لُّ ل حِ

َ
 �ي

َ
لا

هِ
َ
مَا ُ�دُوَ� اللّ �ي �تِ ُ  �ي

َّ
لا

أَ
مْ ا �تُ

�نْ �نْ �نِ اإِ
َ هِ �ن

َ
مَا ُ�دُوَ� اللّ �ي �تِ ُ  �ي

َّ
لا

أَ
ا
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اگر بترسید که حدود الهی را رعایت نکنند، مانعی برای آنها نیست که زن، 
فدیه و عوضی بپردازد )و طلاق بگیرد(. اینها حدود و مرزهای الهی است؛ از 

آن، تجاوز نکنید! و هر کس از آن تجاوز کند، ستمگر است.

هِ 
َ
کَ ُ�دُوُ� اللّ

ْ
ل ِ� �تِ دَ�تْ �بِ �تَ

مَا ا�نْ �ي هِمَا �نِ �يْ
َ
احَ عَل َ �ن ُ لاَ �ب

�نَ
کَ هُمُ  ولٰ�أِ

أُ
ا

َ هِ �ن
َ
 ُ�دُوَ� اللّ

َ
َ�دّ �تَ َ دُوهَا وَ مَ�نْ �ي ْ��تَ لاَ �تَ

�نَ
الِمُو�نَ   >229<

َ الطنّ
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ع، بار دیگر( او را طلاق داد، از آن به بعد، زن بر او حلال  اگر )بعد از دو طلاق و رجو
نخواهد بود؛ مگر اینکه همسر دیگری انتخاب کند )و با او، آمیزش جنسی نماید. 
در این صورت،( اگر )همسر دوم( او را طلاق گفت، گناهی ندارد که بازگشت کنند؛ 

)و با همسر اول، دوباره ازدواج نماید؛( 

 
ً
ا وْ�ب کَِ� رنَ �نْ � �تَ

ْ�دُ َ��تَّ َ ُ� مِ�نْ �ب
َ
لُّ ل حِ

لاَ �تَ
هَا �نَ �تَ

َّ
�نْ َ�ل اإِ

َ �ن

َ�ا  َ رَا�ب �تَ َ �نْ �ي
أَ
هِمَا ا �يْ

َ
احَ عَل َ �ن ُ لاَ �ب

هَا �نَ �تَ
َّ
�نْ َ�ل اإِ

َ رَُ� �ن �يْ
عنَ
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 در صورتی که امید داشته باشند که حدود الهی را محترم میشمرند. اینها حدود 
گاهند، بیان می نماید. الهی است که )خدا( آن را برای گروهی که آ

هِ 
َ
کَ ُ�دُوُ� اللّ

ْ
ل هِ وَ �تِ

َ
مَا ُ�دُوَ� اللّ �ي �تِ ُ �نْ �ي

أَ
ا ا

َ �نّ
�نْ �نَ اإِ

مُو�نَ   >230<
َ
ْ�ل َ وْمٍ �ي هَا لِ�تَ �نُ ِ

�يّ �بَ ُ �ي
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و هنگامی که زنان را طلاق دادید، و به آخرین روزهای »عدّه« رسیدند، یا به 
طرز صحیحی آنها را نگاه دارید )و آشتی کنید(، و یا به طرز پسندیده ای آنها را 
رها سازید! و هیچ گاه به خاطر زیان رساندن و تعدّی کردن، آنها را نگاه ندارید! 

و کسی که چنین کند، به خویشتن ستم کرده است.

وهُ�نَّ 
ُ

مْسِک
أَ
ا

َ هُ�نَّ �ن
َ
ل �بَ

أَ
�نَ ا �نْ

َ
ل �بَ

سَاءَ �نَ ِ
مُ ال�نّ �تُ �تْ

َّ
ا َ�ل

�نَ وَ اإِ
وهُ�نَّ 

ُ
مْسِک  �تُ

َ
ٍ وَ لا مَْ�رُو�ن ُ�وهُ�نَّ �بِ وْ سَرِّ

أَ
ٍ ا مَْ�رُو�ن �بِ

سَُ�
�نْ
مَ �نَ

َ
ل

دْ �نَ �تَ
لِکَ �نَ

َ�لْ �نٰ
�نْ َ دُوا وَ مَ�نْ �ي ْ��تَ  لِ�تَ

ً
رَارا صنِ
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)و با این اعمال، و سوء استفاده از قوانین الهی،( آیات خدا را به استهزا نگیرید! 
و به یاد بیاورید نعمت خدا را بر خود، و کتاب آسمانی و علم و دانشی که بر شما 
نازل کرده، و شما را با آن، پند می دهد! و از خدا بپرهیزید! و بدانید خداوند از هر 

گاه است )و از نیات کسانی که از قوانین او، سوء استفاده می کنند، با خبر  چیزی آ
است(!

مْ 
ُ

ک �يْ
َ
هِ عَل

َ
 اللّ

ْ�مَ�تَ کُرُوا �نِ
 وَ ا�نْ

ً
وا هِ هُرنُ

َ
ا�تِ اللّ �يَ

آ
وا ا

دنُ �نِ
�تَّ
 �تَ

َ
وَ لا

ِ� وَ  مْ �بِ
ُ

ک
ِ�طنُ َ مَ�تِ �ي

ْ
ک حِ

ْ
ا�بِ وَ ال َ کِ�ت

ْ
مْ مِ�نَ ال

ُ
ک �يْ

َ
لَ عَل رنَ

�نْ
أَ
وَ مَا ا

مٌ >231< ْ ءٍ عَلِ�ي �ي
َ لِّ �ش کُ هَ �بِ

َ
 اللّ

�نَّ
أَ
مُوا ا

َ
هَ وَ اعْل

َ
وا اللّ �تُ

ا�تَّ
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و هنگامی که زنان را طلاق دادید و عدّه خود را به پایان رساندند، مانع آنها 
نشوید که با همسران )سابق( خویش، ازدواج کنند! اگر در میان آنان، به طرز 

پسندیده ای تراضی برقرار گردد.

وهُ�نَّ 
ُ
ل

ْ��نُ لاَ �تَ
هُ�نَّ �نَ

َ
ل �بَ

أَ
�نَ ا �نْ

َ
ل �بَ

سَاءَ �نَ ِ
مُ ال�نّ �تُ �تْ

َّ
ا َ�ل

�نَ وَ اإِ

ِ مَْ�رُو�ن
ْ
ال هُمْ �بِ �نَ �يْ َ وْا �ب

رَاصنَ ا �تَ
�نَ  اإِ

هُ�نَّ َ وَا�ب رنْ
أَ
کِحْ�نَ ا �نْ َ �نْ �ي

أَ
ا
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این دستوری است که تنها افرادی از شما، که ایمان به خدا و روز قیامت 
دارند، از آن، پند می گیرند )و به آن، عمل می کنند(. این )دستور(، برای رشد 

)خانواده های( شما مؤثرتر، و برای شستن آلودگیها مفیدتر است؛ و خدا 
می داند و شما نمی دانید.

هِ وَ 
َ
اللّ مِ�نُ �بِ وأْ ُ مْ �ي

ُ
ک ِ� مَ�نْ کَا�نَ مِ�نْ  �بِ

وعَطنُ لِکَ �يُ
�نٰ

مُ وَ 
َ
ْ�ل َ هُ �ي

َ
ْ�هَرُ وَ اللّ

أَ
مْ وَ ا

ُ
ک

َ
کَى ل رنْ

أَ
مْ ا

ُ
لِک

رِ �نٰ �نِ
آ
ا

ْ
وْمِ ال �يَ

ْ
ال

مُو�نَ >232< 
َ
ْ�ل  �تَ

َ
مْ لا �تُ

�نْ
أَ
ا
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مادران، فرزندان خود را دو سال تمام، شیر می دهند. )این( برای کسی است 
که بخواهد دوران شیرخوارگی را تکمیل کند. و بر آن کس که فرزند برای او 
متولّد شده ] پدر[، لازم است خوراک و پوشاک مادر را به طور شایسته )در 

مدت شیر دادن بپردازد؛ حتی اگر طلاق گرفته باشد.(

�نِ لِمَ�نْ  ْ �ي
َ
�نِ کَامِل ْ �ي

َ
َ�هُ�نَّ َ�وْل

َ
وْلا

أَ
ْ��نَ ا رْصنِ ُ وَالَِ�ا�تُ �ي

ْ
وَ ال

هُ�نَّ وَ 
�تُ ُ� رِرنْ

َ
وِ� ل

ُ
مَوْل

ْ
ى ال

َ
اعَ�تَ وَ عَل

َ صن مَّ الرَّ ِ �ت ُ �نْ �ي
أَ
رَاَ� ا

أَ
ا

ِ مَْ�رُو�ن
ْ
ال هُ�نَّ �بِ کِسْوَ�تُ
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 هیچ کس موظّف به بیش از مقدار توانایی خود نیست! نه مادر )به خاطر 
اختلاف با پدر( حق ضرر زدن به کودک را دارد، و نه پدر. و بر وارث او نیز لازم است 

این کار را انجام دهد ] هزینه مادر را در دوران شیرخوارگی تأمین نماید[. و اگر 
آن دو، با رضایت یکدیگر و مشورت، بخواهند کودک را )زودتر( از شیر بازگیرند، 

گناهی بر آنها نیست.

 
َ
ِ�هَا وَ لا

َ
وَل ارَّ وَالَِ��تٌ �بِ

َ �ن  �تُ
َ
 وُسَْ�هَا لا

َّ
لا سٌ اإِ

�نْ
 �نَ

�نُ
َّ
کَل  �تُ

َ
لا

رَاَ�ا 
أَ
�نْ ا اإِ

َ لِکَ �ن
لُ �نٰ ْ وَارِ�شِ مِ�ش

ْ
ى ال

َ
ِ�ِ� وَ عَل

َ
وَل ُ� �بِ

َ
وٌ� ل

ُ
مَوْل

هِمَا �يْ
َ
احَ عَل َ �ن ُ لاَ �ب

اوُرٍ �نَ
َ سش

هُمَا وَ �تَ رَا�نٍ مِ�نْ  عَ�نْ �تَ
ً
َ�الا �نِ
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و اگر )با عدم توانایی، یا عدم موافقت مادر( خواستید دایه ای برای فرزندان 
خود بگیرید، گناهی بر شما نیست؛ به شرط اینکه حق گذشته مادر را به طور 
شایسته بپردازید. و از )مخالفت فرمان( خدا بپرهیزید! و بدانید خدا، به آنچه 

انجام می دهید، بیناست!

احَ  َ �ن ُ لاَ �ب
مْ �نَ

ُ
ک �ݩَ

َ
وْلا

أَ
ُ�وا ا رْصنِ سْ�تَ

�نْ �تَ
أَ
مْ ا رَْ��تُ

أَ
�نْ ا وَ اإِ

هَ 
َ
وا اللّ �تُ

ِ وَ ا�تَّ مَْ�رُو�ن
ْ
ال مْ �بِ �تُ �يْ

�تَ
آ
مْ مَا ا مْ�تُ

َّ
ا سَل

�نَ مْ اإِ
ُ

ک �يْ
َ
عَل

رٌ >233< ِ��ي َ و�نَ �ب
ُ
ْ�مَل مَا �تَ هَ �بِ

َ
 اللّ

�نَّ
أَ
مُوا ا

َ
وَ اعْل
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و کسانی که از شما می میرند و همسرانی باقی می گذارند، باید چهار ماه و ده 
روز، انتظار بکشند )و عدّه نگه دارند(!

ْ��نَ  َّ رَ�ب �تَ َ  �ي
ً
ا وَا�ب رنْ

أَ
رُو�نَ ا

دنَ مْ وَ �يَ
ُ

ک وْ�نَ مِ�نْ
وَ�نَّ �تَ ُ �نَ �ي �ي ِ �ن

َّ
وَ ال

 
ً
را

ْ هُرٍ وَ عَسش
ْ سش

أَ
َ��تَ ا َ رْ�ب

أَ
سِهِ�نَّ ا

�نُ
�نْ
أَ
ا �بِ
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و هنگامی که به آخر مدتشان رسیدند، گناهی بر شما نیست که هر چه 
می خواهند، در باره خودشان به طور شایسته انجام دهند )و با مرد دلخواه 

گاه است. خود، ازدواج کنند(. و خدا به آنچه عمل می کنید، آ

�نَ 
ْ
َ�ل

مَا �نَ �ي مْ �نِ
ُ

ک �يْ
َ
احَ عَل َ �ن ُ لاَ �ب

هُ�نَّ �نَ
َ
ل �بَ

أَ
�نَ ا �نْ

َ
ل ا �بَ

�نَ اإِ
َ �ن

رٌ  �ي �بِ
و�نَ �نَ

ُ
ْ�مَل مَا �تَ هُ �بِ

َ
ِ وَ اللّ مَْ�رُو�ن

ْ
ال سِهِ�نَّ �بِ

�نُ
�نْ
أَ
ىي ا ݭݭݭِ

�ن
>234<
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و گناهی بر شما نیست که به طور کنایه، )از زنانی که همسرانشان مرده اند( 
خواستگاری کنید، و یا در دل تصمیم بر این کار بگیرید )بدون اینکه آن را اظهار 
کنید(. خداوند می دانست شما به یاد آنها خواهید افتاد؛ )و با خواسته طبیعی 

شما به شکل معقول، مخالف نیست؛(

سَاءِ  ِ
�تِ ال�نّ طْ�بَ ِ� مِ�نْ �نِ مْ �بِ �تُ

صنْ مَا عَرَّ �ي مْ �نِ
ُ

ک �يْ
َ
احَ عَل َ �ن ُ  �ب

َ
وَ لا

هُ�نَّ 
کُرُو�نَ

دنْ مْ سَ�تَ
ُ

ک
�نَّ
أَ
هُ ا

َ
مْ عَلِمَ اللّ

ُ
سِک

�نُ
�نْ
أَ
ىي ا ِ

مْ �ن �تُ �نْ کْ�نَ
أَ
وْ ا

أَ
ا

ً
ا  مَْ�رُو�ن

ً
وْلا

وا �تَ
ُ
ول �تُ �نْ �تَ

أَ
 ا

َّ
لا  اإِ

ً
وَاعِدُوهُ�نَّ سِرّا  �تُ

َ
وَ لٰکِ�نْ لا



حه38 ص�ف رَ�ة �ةَ ارکݠݡه ال�بَ سور� م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

ولی پنهانی با آنها قرار زناشویی نگذارید، مگر اینکه به طرز پسندیده ای 
)به طور کنایه( اظهار کنید! )ولی در هر حال،( اقدام به ازدواج ننمایید، تا 
عدّه آنها سرآید! و بدانید خداوند آنچه را در دل دارید، می داند! از مخالفت 
او بپرهیزید! و بدانید خداوند، آمرزنده و بردبار است )و در مجازات بندگان، 

عجله نمی کند(!

 �ُ
َ
ل �بَ

أَ
ا�بُ ا َ کِ�ت

ْ
 ال

عنَ
ُ
ل �بْ َ � �ي

کَاحِ َ��تَّ دَ�تَ ال�نِّ مُوا عُ�تْ ِ ْ�رن  �تَ
َ
وَ لا

رُوُ� وَ 
اْ�دنَ

َ مْ �ن
ُ

سِک
�نُ
�نْ
أݩَ
ىي ا ِ

مُ مَا �ن
َ
ْ�ل َ هَ �ي

َ
 اللّ

�نَّ
أَ
مُوا ا

َ
وَ اعْل

مٌ  >235< ورٌ َ�لِ�ي
�نُ

هَ عنَ
َ
 اللّ

�نَّ
أَ
مُوا ا

َ
اعْل
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اگر زنان را قبل از آمیزش جنسی یا تعیین مهر، )به عللی( طلاق دهید، گناهی 
بر شما نیست. )و در این موقع،( آنها را )با هدیه ای مناسب،( بهره مند سازید! 

وهُ�نَّ  مَسُّ مْ �تَ
َ
سَاءَ مَا ل ِ

مُ ال�نّ �تُ �تْ
َّ
�نْ َ�ل مْ اإِ

ُ
ک �يْ

َ
احَ عَل َ �ن ُ  �ب

َ
لا

�تً
�نَ رِ�ي

هُ�نَّ �نَ
َ
وا ل

رِصنُ
�نْ وْ �تَ

أَ
ا
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آن کس که توانایی دارد، به اندازه تواناییش، و آن کس که تنگدست است، به 
اندازه خودش، هدیه ای شایسته )که مناسب حال دهنده و گیرنده باشد( 

بدهد! و این بر نیکوکاران، الزامی است.

دَرُُ� 
رِ �تَ �تِ

مُ�تْ
ْ
ى ال

َ
دَرُُ� وَ عَل

مُوسِعِ �تَ
ْ
ى ال

َ
ُ�وهُ�نَّ عَل وَ مَ�تِّ

�نَ  >236< �ي مُحْسِ�نِ
ْ
ى ال

َ
 عَل

ً
ا ِ َ��تّ مَْ�رُو�ن

ْ
ال  �بِ

ً
اعا َ مَ�ت
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و اگر آنان را، پیش از آن که با آنها تماس بگیرید و )آمیزش جنسی کنید( طلاق 
دهید، در حالی که مهری برای آنها تعیین کرده اید، )لازم است( نصف آنچه 
را تعیین کرده اید )به آنها بدهید( مگر اینکه آنها )حق خود را( ببخشند یا )در 

صورتی که صغیر و سفیه باشند، ولیّ آنها، یعنی( آن کس که گره ازدواج به دست 
اوست، آن را ببخشد.

مْ  �تُ
رَصنْ

دْ �نَ
وهُ�نَّ وَ �تَ مَسُّ �نْ �تَ

أَ
لِ ا �بْ

مُوهُ�نَّ مِ�نْ �تَ �تُ �تْ
َّ
�نْ َ�ل وَ اإِ

وْ 
أَ
و�نَ ا

ْ��نُ َ �نْ �ي
أَ
 ا

َّ
لا مْ اإِ

�تُ
رَصنْ

 مَا �نَ
ْ��نُ �نِ

�تً �نَ
�نَ رِ�ي

هُ�نَّ �نَ
َ
ل

کَاحِ دَ�تُ ال�نِّ دِِ� عُ�تْ �يَ �ي �بِ ِ �ن
َّ
وَ ال

ْ��نُ َ �ي
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و گذشت کردن شما )و بخشیدن تمام مهر به آنها( به پرهیزکاری نزدیکتر 
است، و گذشت و نیکوکاری را در میان خود فراموش نکنید، که خداوند به 

آنچه انجام می دهید، بیناست!

مْ 
ُ

ک �نَ �يْ َ لَ �ب
�نْ

�نَ
ْ
سَوُا ال �نْ  �تَ

َ
وَى وَ لا �تْ

رَ�بُ لِل�تَّ
�تْ
أَ
وا ا

ْ��نُ �نْ �تَ
أَ
وَ ا

رٌ >237< ِ��ي َ و�نَ �ب
ُ
ْ�مَل مَا �تَ هَ �بِ

َ
 اللّ

�نَّ اإِ
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در انجام همه نمازها، )به خصوص( نماز وسطی ] نماز ظهر[ کوشا باشید! و 
ع و اطاعت، برای خدا بپاخیزید! از روی خضو

ومُوا 
وُسْطَ� وَ �تُ

ْ
لاَ�تِ ال

َ
وَا�تِ وَ الّ�

َ
ل

َ
ى الّ�

َ
وا عَل

طنُ َ�ا�نِ

�نَ >238< �ي ِ �ت ا�نِ
َ هِ �ت

َ
لِلّ
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و اگر )به خاطر جنگ، یا خطر دیگری( بترسید، )نماز را( در حال پیاده یا 
سواره انجام دهید! اما هنگامی که امنیت خود را بازیافتید، خدا را یاد کنید! ] 
نماز را به صورت معمولی بخوانید![ همان گونه که خداوند، چیزهایی را که 

نمی دانستید، به شما تعلیم داد.

کُرُوا 
ا�نْ

َ مْ �ن �تُ مِ�نْ
أَ
ا ا

�نَ اإِ
َ  �ن

ً
ا ا�ن َ �ب

ْ
وْ رُک

أَ
 ا

ً
الا َ رِ�ب

مْ �نَ �تُ
�نْ �نْ �نِ اإِ

َ �ن

مُو�نَ  >239<
َ
ْ�ل وا �تَ

و�نُ
ُ

ک مْ �تَ
َ
مْ مَا ل

ُ
مَک

َّ
هَ کَمَا عَل

َ
اللّ



حه39 ص�ف رَ�ة �ةَ ارکݠݡه ال�بَ سور� م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

و کسانی که از شما در آستانه مرگ قرارمی گیرند و همسرانی از خود به جا 
می گذارند، باید برای همسران خود وصیت کنند که تا یک سال، آنها را )با 

پرداختن هزینه زندگی( بهره مند سازند؛ به شرط اینکه آنها )از خانه شوهر( 
بیرون نروند )و اقدام به ازدواج مجدد نکنند(. 

�تً   وَصِ�يَّ
ً
ا وَا�ب رنْ

أَ
رُو�نَ ا

دنَ مْ وَ �يَ
ُ

ک وْ�نَ مِ�نْ
وَ�نَّ �تَ ُ �نَ �ي �ي ِ �ن

َّ
وَ ال

رَاحبݬٍ  �نْ رَ  اإِ
�يْ

وْلِ عنَ حَ
ْ

ى ال
َ
ل  اإِ

ً
اعا َ هِمْ مَ�ت وَا�بِ رنْ

أَ
لِا
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 و اگر بیرون روند، )حقی در هزینه ندارند؛ ولی( گناهی بر شما نیست نسبت به 
آنچه در باره خود، به طور شایسته انجام می دهند. و خداوند، توانا و حکیم 

است.

ىي  ِ
�نَ �ن

ْ
َ�ل

ىي مَا �نَ ِ
مْ �ن

ُ
ک �يْ

َ
احَ عَل َ �ن ُ لاَ �ب

�نَ �نَ ْ رَ�ب �نْ �نَ اإِ
َ �ن

مٌ  >240< رنٌ َ�کِ�ي �ي ِ هُ عَرن
َ
ٍ وَ اللّ سِهِ�نَّ مِ�نْ مَْ�رُو�ن

�نُ
�نْ
أَ
ا
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و برای زنان مطلقه، هدیه مناسبی لازم است )که از طرف شوهر، پرداخت 
گردد(. این، حقی است بر مردان پرهیزکار.

�نَ   �ي �تِ
مُ�تَّ

ْ
ى ال

َ
 عَل

ً
ا ِ َ��تّ مَْ�رُو�ن

ْ
ال اعٌ �بِ َ ا�تِ مَ�ت َ �ت

َّ
مُطَل

ْ
وَ لِل

>241<
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این چنین، خداوند آیات خود را برای شما شرح می دهد؛ شاید اندیشه کنید!

و�ن 
ُ
ل ْ��تِ

مْ �تَ
ُ

ک
َّ
َ�ل

َ
ِ� ل ا�تِ َ �ي

آ
مْ ا

ُ
ک

َ
هُ ل

َ
�نُ اللّ ِ

ّ �ي �بَ ُ لِکَ �ي
دنٰ

َ
ک

>242<
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آیا ندیدی جمعیتی را که از ترس مرگ، از خانه های خود فرار کردند؟ و آنان، 
هزارها نفر بودند )که به بهانه بیماری طاعون، از شرکت در میدان جهاد 

خودداری نمودند(. خداوند به آنها گفت: بمیرید! )و به همان بیماری، که 
آن را بهانه قرار داده بودند، مردند.( سپس خدا آنها را زنده کرد؛ )و ماجرای 

زندگی آنها را درس عبرتی برای آیندگان قرار داد.( 

 
و�نٌ

ُ
ل

أُ
ارِهِمْ وَ هُمْ ا َ وا مِ�نْ ِ��ي ُ رَ�ب �نَ �نَ �ي ِ �ن

َّ
ى ال

َ
ل رَ اإِ

مْ �تَ
َ
 ل

أَ
ا

اهُمْ َ ْ��ي
أَ
مَّ ا

ُ وا �ش هُ مُو�تُ
َ
هُمُ اللّ

َ
الَ ل َ �ت

مَوْ�تِ �نَ
ْ
رَ ال

َ�دنَ
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 خداوند نسبت به بندگان خود احسان می کند؛ ولی بیشتر مردم، شکر )او را( 
بجا نمی آورند.

اسِ 
َ رَ ال�نّ َ کْ�ش

أَ
اسِ وَ لٰکِ�نَّ ا

َ ى ال�نّ
َ

لٍ عَل
�نْ

و �نَ
�نُ
َ
هَ ل

َ
 اللّ

�نَّ اإِ

رُو�نَ  >243<
ُ

ک
ْ َسش  �ي

َ
لا
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و در راه خدا، پیکار کنید! و بدانید خداوند، شنوا و داناست

مٌ   عٌ عَلِ�ي هَ سَمِ�ي
َ
 اللّ

�نَّ
أَ
مُوا ا

َ
هِ وَ اعْل

َ
لِ اللّ �ي ىي سَ�بِ ݭݭِ

وا �ن
ُ
ل ا�تِ

َ وَ �ت
>244<
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کیست که به خدا »قرض الحسنه ای« دهد، )و از اموالی که خدا به او 
بخشیده، انفاق کند،( تا آن را برای او، چندین برابر کند؟ و خداوند است )که 

روزی بندگان را( محدود یا گسترده می سازد؛ )و انفاق، هرگز باعث کمبود 
روزی آنها نمی شود(. و به سوی او باز می گردید )و پاداش خود را خواهید 

گرفت(.

 �ُ
اعِ�نَ

َ �ن �يُ
 �نَ

ً
ا  َ�سَ�ن

ً
ا رْصن

هَ �تَ
َ
 اللّ

رِ�نُ �تْ ُ �ي �ي ِ �ن
َّ
ا ال

مَ�نْ �نَ
 �ِ �يْ

َ
ل سُطُ وَ اإِ �بْ َ  وَ �ي

�نُ �بِ
�تْ َ هُ �ي

َ
رَ�تً وَ اللّ �ي  کَ�شِ

ً
ا َ�ا�ن

صنْ
أَ
ُ� ا

َ
ل

ُ�و�نَ  >245< َ رْ�ب �تُ
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آیا مشاهده نکردی جمعی از بنی اسرائیل را بعد از موسی، که به پیامبر خود 
گفتند: »زمامدار )و فرماندهی( برای ما انتخاب کن! تا )زیر فرمان او( در راه 

خدا پیکار کنیم.

 
�نْ ْ�دِ مُوَ�� اإِ َ لَ مِ�نْ �ب �ي سْرَا�أِ �ي اإِ �نِ

َ اإِ مِ�نْ �ب
َ
مَل

ْ
ى ال

َ
ل رَ اإِ

مْ �تَ
َ
 ل

أَ
ا

هِ
َ
لِ اللّ �ي ىي سَ�بِ ِ

لْ �ن ا�تِ َ �ت
 �نُ

ً
ا مَلِکا َ �ن

َ
ْ ل َ��ش هُمُ ا�بْ

َ
ٍ ل

ّ �ي �بِ
وا لِ�نَ

ُ
ال

َ �ت
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 پیامبر آنها گفت: »شاید اگر دستور پیکار به شما داده شود، )سرپیچی کنید، و( 
در راه خدا، جهاد و پیکار نکنید!«گفتند: »چگونه ممکن است در راه خدا پیکار 
نکنیم، در حالی که از خانه ها و فرزندانمان رانده شده ایم، )و شهرهای ما به 

وسیله دشمن اشغال، و فرزندان ما اسیر شده اند(؟!«

 
َّ
لا

أَ
الُ ا َ �ت �تِ

ْ
مُ ال

ُ
ک �يْ

َ
�بَ عَل �نْ کُ�تِ مْ اإِ

�تُ الَ هَلْ عَسَ�يْ
َ �ت

دْ 
هِ وَ �تَ

َ
لِ اللّ �ي ݤ سَ�بِ لَ �نىي ا�تِ َ �ت

 �نُ
َّ
لا

أَ
ا ا َ �ن

َ
وا وَ مَا ل

ُ
ال

َ وا �ت
ُ
ل ا�تِ َ �ت �تُ

ا َ �ن ا�أِ َ �ن ْ �ب
ݩأݩݩَ
ا وَ ا

َ ارِ�ن َ ا مِ�نْ ِ��ي َ �ن ْ رِ�ب �نْ
أُ
ا
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 اما هنگامی که دستور پیکار به آنها داده شد، جز عدّه کمی از آنان، همه 
گاه است. سرپیچی کردند. و خداوند از ستمکاران، آ

هُمْ  لاً مِ�نْ لِ�ي
 �تَ

َّ
لا وْا اإِ

َّ
وَل الُ �تَ َ �ت �تِ

ْ
هِمُ ال �يْ

َ
�بَ عَل ا کُ�تِ مَّ

َ
ل

�نَ
�نَ >246< الِمِ�ي

َ الطنّ مٌ �بِ هُ عَلِ�ي
َ
وَ اللّ
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و پیامبرشان به آنها گفت: »خداوند )*طالوت*( را برای زمامداری شما 
مبعوث )و انتخاب( کرده است.« گفتند: »چگونه او بر ما حکومت کند، با اینکه 

ما از او شایسته تریم و او ثروت زیادی ندارد؟!«

 
ً
و�تَ مَلِکا

ُ
مْ َ�ال

ُ
ک

َ
َ ل َ��ش دْ �بَ

هَ �تَ
َ
 اللّ

�نَّ هُمْ اإِ �يُّ �بِ
هُمْ �نَ

َ
الَ ل

َ وَ �ت
کِ 

ْ
مُل

ْ
ال  �بِ

َ��تُّ
أَ
�نُ ا حْ

ا وَ �نَ َ �ن �يْ
َ
کُ عَل

ْ
مُل

ْ
ُ� ال

َ
و�نُ ل

ُ
ک ى �يَ

�نَّ
أَ
وا ا

ُ
ال

َ �ت
مَالِ

ْ
�تَ سََ��تً مِ�نَ ال وأْ ُ مْ �ي

َ
ُ� وَ ل مِ�نْ
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 گفت: »خدا او را بر شما برگزیده، و او را در علم و )قدرت( جسم، وسعت 
بخشیده است. خداوند، ملکش را به هر کس بخواهد، می بخشد؛ و احسان 

گاه است.« خداوند، وسیع است؛ و )از لیاقت افراد برای منصب ها( آ

مِ 
ْ
ِ�ل

ْ
ىي ال ِ

َسْطَ�تً �ن اَ�ُ� �ب مْ وَ رنَ
ُ

ک �يْ
َ
اُ� عَل

َ هَ اصْطَ�ن
َ
 اللّ

�نَّ الَ اإِ
َ �ت

هُ وَاسِعٌ 
َ
اءُ وَ اللّ

َ َسش ُ� مَ�نْ �ي
َ

ک
ْ
ىي مُل ݭݭݭِ

�ت وأْ ُ هُ �ي
َ
سْمِ وَ اللّ حبِ

ْ
وَ ال

مٌ  >247< عَلِ�ي
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و پیامبرشان به آنها گفت: »نشانه حکومت او، این است که )*صندوق عهد*( به سوی 
شما خواهد آمد. )همان صندوقی که( در آن، آرامشی از پروردگار شما، و یادگارهای خاندان 

موسی و هارون قرار دارد؛ در حالی که فرشتگان، آن را حمل می کنند.

و�تُ  ا�بُ
َ مُ ال�تّ

ُ
ک �يَ �تِ

أْ
ا َ �نْ �ي

أَ
کِِ� ا

ْ
�تَ مُل �يَ

آ
 ا

�نَّ هُمْ اإِ �يُّ �بِ
هُمْ �نَ

َ
الَ ل

َ وَ �ت
لُ مُوَ�� وَ 

آ
رَکَ ا ا �تَ �تٌ مِمَّ �يَّ �تِ َ مْ وَ �ب

ُ
ک ِ

ّ �تٌ مِ�نْ رَ�ب �نَ ِ� سَکِ�ي �ي �نِ
�تُ

َ
ک مَلاَ�أِ

ْ
ُ� ال

ُ
مِل حْ

لُ هَارُو�نَ �تَ
آ
ا
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ع، نشانه ای )روشن( برای شماست؛ اگر ایمان داشته باشید.« در این موضو

�نَ  >248< �ي مِ�نِ مْ مُوأْ �تُ �نْ کُ�نْ مْ اإِ
ُ

ک
َ
�تً ل �يَ

آ
ا

َ
لِکَ ل

ىي �نٰ ݭݭݭِ
 �ن

�نَّ  اإِ
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و هنگامی که طالوت )به فرماندهی لشکر بنی اسرائیل منصوب شد، و( سپاهیان را با خود 
بیرون برد، به آنها گفت: »خداوند، شما را به وسیله یک نهر آب، آزمایش می کند؛ آنها )که 
به هنگام تشنگی،( از آن بنوشند، از من نیستند؛ و آنها که جز یک پیمانه با دست خود، 

بیشتر از آن نخورند، از من هستند« جز عده کمی، همگی از آن آب نوشیدند. 

هَرٍ  �نَ مْ �بِ
ُ

ک لِ�ي �تَ هَ مُ�بْ
َ
 اللّ

�نَّ الَ اإِ
َ وِ� �ت �نُ ُ

حب
ْ

ال و�تُ �بِ
ُ
َ�لَ َ�ال

ا �نَ مَّ
َ
ل

�نَ
�ي  ِ

ُ� مِ�نّ
�نَّ اإِ

َ طَْ�مُْ� �ن َ مْ �ي
َ
�ي وَ مَ�نْ ل ِ

سَ مِ�نّ �يْ
َ
ل

ُ� �نَ رِ�بَ مِ�نْ
َ مَ�نْ سش

�نَ
هُمْ لاً مِ�نْ لِ�ي

 �تَ
َّ
لا ُ� اإِ

وا مِ�نْ ُ رِ�ب
َ سش

دِِ� �نَ �يَ �تً �بِ
رْ�نَ

 عنُ
رَ�نَ �تَ

 مَ�نِ اعنْ
َّ
لا اإِ
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 سپس هنگامی که او و افرادی که با او ایمان آورده بودند، )و از بوته آزمایش، سالم به در 
آمدند،( از آن نهر گذشتند، )از کمی نفرات خود، ناراحت شدند؛ و عده ای( گفتند: »امروز، 

ما توانایی مقابله با )*جالوت*( و سپاهیان او را نداریم.«

ا  َ �ن
َ
�تَ ل

 َ�ا�تَ
َ
وا لا

ُ
ال

َ وا مََ�ُ� �ت مَ�نُ
آ
�نَ ا �ي ِ �ن

َّ
ُ� هُوَ وَ ال اوَرنَ َ ا �ب مَّ

َ
ل

 �نَ
وِ�ِ�  �نُ ُ و�تَ وَ �ب

ُ
َال

حب وْمَ �بِ �يَ
ْ
ال
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 اما آنها که می دانستند خدا را ملاقات خواهند کرد )و به روز رستاخیز، ایمان داشتند( گفتند: 
»چه بسیار گروه های کوچکی که به فرمان خدا، بر گروه های عظیمی پیروز شدند!« و 

خداوند، با صابران و استقامت کنندگان( است.

�تٍ 
�أَ هِ کَمْ مِ�نْ �نِ

َ
و اللّ

هُمْ مُلاَ�تُ
�نَّ
أَ
و�نَ ا

�نُّ
طنُ َ �نَ �ي �ي ِ �ن

َّ
الَ ال

َ  �ت
هُ مَعَ 

َ
هِ وَ اللّ

َ
�نِ اللّ

�نْ اإِ رَ�تً �بݭِ �ي �تً کَ�شِ �أَ �تْ �نِ �بَ
َ
ل

�تٍ عنَ
َ
ل لِ�ي

�تَ
�نَ >249< رِ�ي ا�بِ

َ
الّ�



حه41 ص�ف رَ�ة �ةَ ارکݠݡه ال�بَ سور� م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

و هنگامی که در برابر )*جالوت*( و سپاهیان او قرارگرفتند گفتند: »پروردگارا! 
پیمانه شکیبایی و استقامت را بر ما بریز! و قدمهای ما را ثابت بدار! و ما را بر 

جمعیّت کافران، پیروز بگردان!

ا  َ �ن �يْ
َ
 عَل

عنْ رݬِ
�نْ
أَ
ا ا َ �ن َّ وا رَ�ب

ُ
ال

َ وِ�ِ� �ت �نُ ُ و�تَ وَ �ب
ُ
َال

وا لِحب رَرنُ َ ا �ب مَّ
َ
وَ ل

�نَ  رِ�ي کَا�نِ
ْ
وْمِ ال �تَ

ْ
ى ال

َ
ا عَل

َ ُ�رْ�ن
ا وَ ا�نْ َ دَامَ�ن

�تْ
أَ
�تْ ا ِ

�بّ
َ  وَ �ش

ً
را صَ�بْ

>250<
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سپس به فرمان خدا، آنها سپاه دشمن را به هزیمت واداشتند. و »داوود« 
)نوجوان نیرومند و شجاعی که در لشکر »طالوت« بود(، »جالوت« را کشت؛ و 
خداوند، حکومت و دانش را به او بخشید؛ و از آنچه می خواست به او تعلیم 

داد.

هُ 
َ
اُ� اللّ َ �ت

آ
و�تَ وَ ا

ُ
ال َ لَ َ�اوُُ� �ب �تَ

هِ وَ �تَ
َ
�نِ اللّ

�نْ اإِ مُوهُمْ �بݭِ هَرنَ
�نَ

اءُ
َ َسش ا �ي

مَُ� مِمَّ
َّ
مَ�تَ وَ عَل

ْ
ک حِ

ْ
کَ وَ ال

ْ
مُل

ْ
ال
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و اگر خداوند، بعضی از مردم را به وسیله بعضی دیگر دفع نمی کرد، زمین را 
فساد فرامی گرفت، ولی خداوند نسبت به جهانیان، لطف و احسان دارد.

سَدَ�تِ 
�نَ

َ
ْ��نٍ ل �بَ هُمْ �بِ ْ��نَ َ اسَ �ب

َ هِ ال�نّ
َ
عُ اللّ

 َ��نْ
َ
وْ لا

َ
وَ ل

�نَ >251< مِ�ي
َ
َ�ال

ْ
ى ال

َ
لٍ عَل

�نْ
و �نَ

هَ �نُ
َ
 وَ لٰکِ�نَّ اللّ

رْ�نُ
أَ
ا

ْ
ال
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اینها، آیات خداست که به حق، بر تو می خوانیم؛ و تو از رسولان )ما( هستی.

مِ�نَ 
َ
کَ ل

�نَّ ِ وَ اإِ
�تّ حَ

ْ
ال کَ �بِ �يْ

َ
وهَا عَل

ُ
ل �تْ

هِ �نَ
َ
ا�تُ اللّ �يَ

آ
کَ ا

ْ
ل �تِ

�نَ  >252< مُرْسَلِ�ي
ْ
ال
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